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English 6

Charger features

» USB power adapter (5.0V, 2.0A) not included.
* Wirelessly charges Qi-compatible devices.

» Compatible with Qi 1.2.4BPP specification.

» Temperature and power monitor for safety.
+ LED status indicator.

Instructions for use

» Connect the USB cable to the power adapter and
plug it into the wall socket.

+ For wireless charging, place the device to be
charged on top of the plus sign (+) on the
charger. The device must be placed directly over
the plus sign (+) on the charger for the charging
function to work optimally. Note that on some
devices you may have to activate wireless
charging in settings.

« If your battery is completely discharged, it may
take a few minutes before it starts charging. This
is entirely normal. You can see that the battery
has begun charging when the battery symbol
appears on your phone.

LED indicator (see illustrations):
1. Power on: LED lights up for 3 seconds.
2. Charging: LED on.
3. Charging completed: LED off.
4. Error: LED flashes.

Good to know

+ Devices may get warm during charging; this is
completely normal and they will gradually cool
down again after they are fully charged.

+ Charging time may vary based on the device's
battery capacity, charge level, the age of the
battery and the temperature in the surrounding
area.



» Charger storage temperature: -20°C to 25°C.

» Charger operating temperature: 0°C to 40°C.

* Unplug the charger from the power source
before cleaning and when it is not in use.

To clean the charger, wipe with a moist cloth.
Never submerge the charger in water.
Recommended precautionary measures and
technical data: see the back of the charger.

Save these instructions for future use.

WARNING:

+ Only charge devices that are Qi-compatible.

* The wall socket must be located near the
equipment and must be easily accessible.

* Only use in dry locations.

+ Children should be supervised to ensure they do
not play with the product.

* The external flexible cable or cord of this
product cannot be replaced; if the cord is
damaged, the product shall be destroyed.

Product servicing

Do not attempt to repair this product yourself, as
opening or removing covers may expose you to
dangerous voltage points or other risks.

Technical data

Type: E2009 NORDMARKE

Input: 5.0V DC, 2.0A

Indoor use only

Operating frequency: 115KHZ - 148 KHz
Output power: 33 dBuA/m at 3m



Manufacturer: IKEA of Sweden AB

Address: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

@
The ‘Qi’ symbol is a trademark of the
Wireless Power Consortium

RF EXPOSURE INFORMATION

According to RF exposure regulations, under
normal operations the end user shall refrain from
being closer than 10 cm from the device.

)54

The crossed-out wheeled bin symbol indicates
that the item should be disposed of separately
from household waste. The item should be
handed in for recycling in accordance with local
environmental regulations for waste disposal.
By separating a marked item from household
waste, you will help reduce the volume of waste
sent to incinerators or land-fill and minimize any
potential negative impact on human health and
the environment. For more information, please
contact your IKEA store.
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Eigenschaften des Ladegerits

» USB-Netzadapter (5,0 V, 2,0 A) ist nicht
beigepackt.

+ Ladt Qi-kompatible Gerate drahtlos.

» Kompatibel mit Qi-Spezifikation 1.2.4BPP.

+ Sicher durch Temperatur- und Stromsensor.

+ LED-Statusanzeige.

Benutzerinformation

» Das USB-Kabel an das Netzteil anschlieBen und
das Kabel in die Steckdose stecken.

» Zum kabellosen Laden das zu ladende Gerat auf
das Pluszeichen (+) des Ladegerats legen. Fur
optimales Laden muss das Gerat akkurat auf
dem Pluszeichen (+) des Ladegerats liegen. Bitte
beachten, dass bei manchen Geraten kabelloses
Aufladen erst unter "Einstellungen" aktiviert
werden muss.

* Bei vollstandig entladenem Akku kann es
bis zum Ladebeginn einige Minuten dauern.
Sobald der Ladevorgang beginnt, erscheint das
Batteriesymbol im Telefondisplay.

LED-Anzeige (siehe Abbildungen):
1. Strom ein: LED leuchtet 3 Sekunden lang.
2. Ladevorgang: LED leuchtet
3. Ladevorgang beendet: LED erlischt.
4. Stérung: LED blinkt.

Wissenswert

» Wahrend des Ladevorgangs kénnen sich die
Komponenten erwdrmen. Das ist normal und sie
kithlen nach dem Aufladen langsam ab.

+ Die Ladezeit kann je nach Akkukapazitat,
Restenergie, dem Alter des Akkus bzw. abhangig
von der Umgebungstemperatur unterschiedlich
lang sein.
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» Aufbewahrungstemperatur fur das Ladegerat:
-20 bis +25 °C.

» Temperatur fir den Einsatz des Ladegerats: 0
bis +40 °C.

* Zum Reinigen des Ladegerats oder bei
Nichtbenutzung den Netzstecker herausziehen.

Das Gerat mit einem feuchten Tuch reinigen.
Darf nicht in Wasser getaucht werden.
Empfohlene Sicherheitsvorkehrungen und
technische Informationen: siehe Geraterlckseite.

Diese Anleitung fiir spatere Benutzung
aufbewahren.

ACHTUNG:

* Nur Qi-kompatible Geréte laden.

* Die Steckdose muss sich in der Nahe des Gerats
befinden und leicht zuganglich sein.

* Nur in trockenen Raumen benutzen.

« Kinder unter Aufsicht halten, um sicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Produkt spielen.

+ Das Anschlusskabel dieses Produkts darf nicht
ausgetauscht werden. Wenn das Anschlusskabel
beschadigt ist, muss das Produkt entsorgt
werden.

Produktinstandhaltung

Niemals versuchen, das Produkt selbst zu
reparieren. Durch das Offnen oder Abnehmen
der Abdeckung kann man sich gefahrlichen
stromfiihrenden Punkten oder anderen Risiken
aussetzen.



"

Technische Daten

Typ: E2009 NORDMARKE

Eingang: 5,0V DC, 2,0 A

Nur fur den Gebrauch in Innenrdumen
geeignet.

Betriebsfrequenz: 115 - 148 KHz
Ausgangsleistung: 33 dBuA/m bei 3 m

Hersteller: IKEA of Sweden AB

Addresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

(]
Das "Qi"-Symbol ist ein Warenzeichen des
Unternehmens Wireless Power Consortium.

INFORMATION ZU RF-Belastung

Gem. den Funkfrequenz-Richtlinien soll der
Endnutzer im Normalbetrieb davon absehen, sich
dem Gerat um mehr als 10 cm zu ndhern.

)54

Das Symbol mit der durchgestrichenen
Abfalltonne bedeutet, dass das Produkt
getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt werden
muss. Das Produkt muss gem. der &rtlichen
Entsorgungsvorschriften der Wiederverwertung
zugefuhrt werden. Durch separate Entsorgung
des Produkts tragst du zur Minderung des
Verbrennungs- oder Deponieabfalls bei und
reduzierst eventuelle negative Einwirkungen auf
die menschliche Gesundheit und die Umwelt.
Weitere Informationen im IKEA Einrichtungshaus.
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Caractéristiques du chargeur

+ Adaptateur USB (5V, 2A) non inclus.

+ Appareils de charge sans fil compatibles avec la
technologie Qi.

» Conforme a la norme Qi 1.2.4BPP.

+ Contréle température et charge pour plus de
sécurité.

+ Voyant d’état LED.

Instructions d'utilisation

+ Raccorder le cable USB a I'adaptateur et a puis
brancher a une prise de courant.

* Pour le chargement sans fil, placer 'appareil sur
le signe (+) du chargeur. L'appareil doit étre placé
précisément sur le signe (+) du chargeur pour un
chargement optimal. Sur certains appareils, il est
nécessaire d'activer la fonction de chargement sans
fil dans les paramétres pour que le chargement
fonctionne.

+ Si la batterie est complétement déchargée, elle peut
mettre quelques minutes avant de commencer a
se recharger. Cela est tout a fait normal. Lorsque le
symbole de la batterie apparait sur le téléphone cela
indique le début du chargement.

Voyant lumineux LED (voir illustrations) :
1. En fonctionnement : la LED s'allume pendant 3
secondes.
2. En chargement : la LED est allumée.
3. Chargement terminé : la LED s'éteint.
4. Erreur : la LED clignote.

Bon a savoir

+ Il est tout a fait normal que les appareils chauffent
au cours du chargement ; ils refroidiront
progressivement une fois qu'ils seront entierement
chargés.

+ La durée du chargement peut varier en fonction de
la capacité de la batterie de l'appareil, du niveau de



13

charge, de I'age de la batterie et de la température
ambiante.

* Température de stockage du chargeur :
-20°C a 25°C.

* Température de fonctionnement du chargeur :
0°C a 40°C.

» Débranchez le chargeur de la source d'alimentation
avant de procéder a son nettoyage et lorsqu'il nest
pas utilisé.

Pour nettoyer le chargeur, essuyez-le avec un chiffon
humide.

Ne jamais plonger le chargeur dans l'eau.

Mesures de précaution recommandées et données
techniques : se reporter au dos du chargeur.

Conserver ces instructions en vue d’une utilisation
ultérieure.

ATTENTION :

» Ne charger que des appareils compatibles avec la
technologie Qi.

* La prise murale doit étre proche de 'équipement et
facilement accessible.

+ Utiliser dans des endroits secs uniquement.

+ Veiller a ce que les enfants ne jouent pas avec ce
produit.

+ Le cable ou cordon externes ne peuvent étre
remplacés ; si l'un de ces éléments est endommagé,
le produit doit étre détruit.

Réparation du produit

Ne pas tenter de réparer soi-méme ce produit ;
soulever ou retirer les couvercles risque de provoquer
des chocs électriques ou autres dommages.
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Caractéristiques techniques

Type : E2009 NORDMARKE

Entrée : 5.0V DC, 2.0A

Utilisation en intérieur uniquement.
Fréquence de transmission : 115KHZ - 148 KHz
Puissance de sortie : 33 dBUA/m a3 m

Fabricant : IKEA of Sweden AB

Adresse : Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDE

Le logo ‘Qi' est la marque déposée du Wireless
Power Consortium.

INFORMATION SUR L'EXPOSITION AUX
RADIOFREQUENCES

Selon la réglementation sur l'exposition aux
radiofréquences, dans des conditions normales
d'utilisation l'utilisateur final ne doit pas se tenir a
moins de 10 cm de l'appareil.

Le pictogramme de la poubelle barrée indique que

le produit doit faire I'objet d'un tri. Il doit étre recyclé
conformément a la réglementation environnementale
locale en matiére de déchets. En triant les produits
portant ce pictogramme, vous contribuez a réduire

le volume des déchets incinérés ou enfouis, et a
diminuer tout impact négatif sur la santé humaine et
I'environnement. Pour plus d'information, merci de
contacter votre magasin IKEA.
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Eigenschappen van de lader

+ USB-stroomadapter (5,0 V, 2,0 A) niet inbegrepen.

+ Laadt Qi-compatibele apparaten draadloos op.

+ Compatibel met Qi 1.2.4BPP-specificatie.

* Temperatuur- en vermogensmonitor voor veiligheid.
+ led-statusindicator.

Gebruikersinstructies

+ Sluit de USB-kabel aan op de stroomadapter en
steek deze in het stopcontact.

+ Voor draadloos opladen plaats je het op te laden
apparaat bovenop het plusteken (+) op de oplader.
Het apparaat moet direct boven het plusteken (+) op
de oplader worden geplaatst om de oplaadfunctie
optimaal te laten werken. Op sommige apparaten
moet je draadloos opladen in de instellingen
activeren.

+ Als je batterij helemaal leeg is, kan het enkele
minuten duren voordat het begint met opladen.

Dit is volkomen normaal. Je kan zien dat het
opladen van de batterij is begonnen wanneer het
batterijsymbool op je telefoon wordt weergegeven .

led-indicator (zie afbeeldingen):
1. Inschakelen: LED licht 3 seconden op.
2. Opladen: LED aan.
3. Opladen voltooid: LED uit.
4. Fout: LED knippert.

Goed om te weten

+ Apparaten kunnen warm worden tijdens het
opladen; dit is volkomen normaal. Ze zullen
geleidelijk weer afkoelen nadat ze helemaal zijn
opgeladen .

+ De oplaadtijd kan variéren, afhankelijk van de
batterijcapaciteit, het oplaadniveau, de leeftijd van
de batterij en de temperatuur in de omgeving van
het apparaat .
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+ Opslagtemperatuur oplader: -20 ° C tot 25 ° C.

+ Bedrijfstemperatuur oplader: 0 ° C tot 40 ° C.

+ Koppel de oplader los van de stroombron voordat
je hem schoonmaakt en wanneer hij niet wordt
gebruikt.

Veeg de oplader schoon met een vochtige doek .
Dompel de oplader nooit onder water .
Aanbevolen voorzorgsmaatregelen en technische
gegevens: zie achterkant van de oplader.

Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

WAARSCHUWING:

+ Laad alleen apparaten op die Qi-compatibel zijn.

+ Het stopcontact moet zich in de buurt van de
apparatuur bevinden en moet gemakkelijk
toegankelijk zijn.

+ Alleen gebruiken op droge locaties.

+ Houd kinderen onder toezicht om ervoor te zorgen
dat ze niet met het product spelen.

+ De externe flexibele kabel of het snoer van dit
product kan niet worden vervangen; als het snoer
beschadigd is, wordt het product vernietigd.

Onderhoud

Probeer het product niet zelf te repareren. Als je
onderdelen openmaakt of verwijdert kan je jezelf
blootstellen aan gevaarlijke, stroomgeleidende
punten en andere risico's.
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Technische gegevens

Type: E2009 NORDMARKE

Invoer: 5,0 V gelijkstroom, 2,0 A
Uitsluitend voor gebruik binnenshuis
Bedrijfsfrequentie: 115 KHz - 148 KHz
Uitgangsvermogen: 33 dBpUA / m op 3m

Fabrikant: IKEA of Sweden AB

Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, ZWEDEN

o
Het "Qi"-symbool is een handelsmerk van het
Wireless Power Consortium.

Informatie RF-blootstelling

Radiofrequente signalen. Volgens de RF
internationale blootstellingrichtlijnen zal de
eindgebruiker bij normaal gebruik niet dichter dan
tot 10 centimeter van het apparaat komen.

Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op
wieltjes geeft aan dat het product gescheiden van
het huishoudelijk afval moet worden aangeboden.
Het product moet worden ingeleverd voor

recycling in overeenstemming met de plaatselijke
milieuvoorschriften voor afvalverwerking. Breng het
naar de plaatselijke milieustraat of het dichtstbijzijnde
IKEA woonwarenhuis. Door producten met dit
symbool te scheiden van het huishoudelijk afval, help
je de hoeveelheid afval naar verbrandingsovens of
stortplaatsen te verminderen en eventuele negatieve
invloeden op de volksgezondheid en het milieu te
minimaliseren. Voor meer informatie neem contact
op met IKEA.
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Opladerens funktioner

+ USB-stremadapter (5 V, min. 2 A) medfglger ikke.

+ Oplader tradlgst Qi-kompatible enheder.

» Kompatibel med specifikationen Qi 1.2.4BPP.

+ Temperatur- og stremovervagning af
sikkerhedsmaessige grunde.

+ LED-statusindikator.

Brugsanvisning

» Tilslut USB-kablet til stremadapteren, og saet
den i stikkontakten.

+ Ved tradles opladning skal den enhed, der
skal oplades, placeres oven pa plustegnet (+)
pa opladeren. Enheden skal placeres direkte
over plustegnet (+) pa opladeren, for at
ladefunktionen fungerer optimalt. Bemaerk, at
det pa nogle enheder kan vaere ngdvendigt at
aktivere tradles opladning under indstillingerne.

* Hvis batteriet er helt afladet, kan det tage et par
minutter, for det begynder at oplade. Det er helt
normalt. Du kan se, at batteriet er begyndt at
oplade, nar batterisymbolet vises pa din telefon.

LED-indikator (se illustrationerne):
1. Teendt: Lysdioden lyser i 3 sekunder.
2. Oplader: Lysdioden er tendt.
3. Opladningen er faerdig: Lysdioden er slukket.
4. Fejl: Lysdioden blinker.

Godt at vide

* Enhederne kan blive varme under opladning.
Det er helt normalt, og de keler gradvist ned,
nar de er fuldt opladet.

+» Opladningstiden kan variere afhangig af
enhedens batterikapacitet, opladningsniveau,
batteriets alder og den omgivende temperatur.
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» Opbevaringstemperatur for oplader: -20° til 25°.

« Driftstemperatur for oplader: 0° til 40°.

+ Tag opladeren ud af stikkontakten, far du ger
den ren, og nar den ikke er i brug.

Opladeren geres ren ved at tgrre den af med en
fugtig klud.

Opladeren ma ikke nedsaenkes i vand.
Anbefalinger til forholdsregler og tekniske data:
Se opladerens bagside.

Gem disse anvisninger til fremtidig brug.

ADVARSEL!

+» Oplad kun enheder, der er Qi-kompatible.

« Stikkontakten skal veere placeret i naerheden af
udstyret og veere let tilgaengelig.

* Ma kun bruges i terre omgivelser.

* Born skal vaere under opsyn for at sikre, at de
ikke leger med produktet.

* Produktets eksterne fleksible kabel eller ledning
kan ikke udskiftes. Hvis ledningen beskadiges,
skal produktet bortskaffes.

Service af produktet

Forsag ikke at reparere dette produkt selv, da du
kan blive udsat for farlig spaending eller andre
risici, hvis du abner eller fjerner daekslerne.

Tekniske data

Type: E2009 NORDMARKE
Indgangseffekt: 5.0 V jeevnstrgm, 2.0 A
Kun til indenders brug
Driftsfrekvens: 115 KHZ - 148 KHz
Udgangseffekt: 33 dBuA/m ved 3m
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Producent: IKEA of Sweden AB

Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVERIGE

@
' "Qi"-symbolet er et varemaerke, der tilharer
Wireless Power Consortium

INFORMATION OM UDSATTELSE FOR
RADIOFREKVENS

I henhold til bestemmelser om udsaettelse for
radiofrekvens ma slutbrugeren under normal
betjening ikke komme teettere end 10 cm pa
enheden.

)54

Symbolet med den overkrydsede affaldsspand pa
hjul angiver, at produktet skal bortskaffes adskilt
fra husholdningsaffald. Produktet skal indleveres
til genbrug i henhold til den lokale miljglovgivning
for bortskaffelse af affald. Ved at adskille
produktet fra husholdningsaffald hjeelper du med
at reducere den maengde affald, der sendes til
forbraending eller pa lossepladsen, og minimerer
eventuelle negative indvirkninger pa menneskers
sundhed og miljget. Kontakt det naermeste IKEA
varehus for at fa flere oplysninger.
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Voruupplysingar

» USB-spennubreytir (5,0V, 2,0A) fylgir ekki.
* bradlaus Qi-hledsla.

+ Stydur Qi 1.2.4BPP taekniforskrift.

« Vaktar hitastig og orku i 6ryggisskyni.

+ LED stéduvisir.

Notkunarleidbeiningar

* Tengdu USB snuruna vid spennubreytinn og
settu hana i samband i vegginnstungu.

« Fyrir pradlausa hledslu parf ad setja taekid
ofan a plusmerkid (+) & hledslutaekinu. Tekid
parf ad vera sett beint ofan a pldsmerkid (+) &
hledslutaekinu til ad hledslan gangi sem best
fyrir sig. Athugadu ad a sumum taekjum parf ad
virkja pradlausa hledslu.

« Ef rafhladan er alveg tém geeti pad tekid nokkrar
minutur ad hefja hledslu. bad er edlilegt. PU sérd
ad hledslan byrjar um leid og rafhl6dutaknid
birtist & simanum pinum.

LED stoduvisir (sja myndir):
1. Kveikt: LED ljés lysir i prjar sekdndur.
2. Hledur sig: Kveikt er & LED ljési.
3. Hledslu lokid: SIokkt & LED ljési.
4. Villa: LED ljés blikkar.

Gott ad vita

* Teeki getu hitnad & medan hledslu stendur. Pad
er fullkomlega edlilegt, pau kélna eftir ad hafa
nad fullri hledslu.

« Hledslutimi er mismunandi, hann fer eftir
afkastagetu rafhlédu, hledslustigi, aldri
rafhlédunnar og hitastigi umhverfisins sem
hledslan fer fram i.
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+ Hitastig vid geymslu: -20°C til 25°C.

« Hitastig vid hledslu: 0°C til 40°C

* Taktu hledslutaekid Ur sambandi fyrir prif og
pegar pad er ekki i notkun.

burrkadu af hledsluteekinu med rékum klut.

Ekki setja hledslutaekid i vatn.

Varudarradstafanir og taeknilegar upplysingar ma
sja a bakhlid hledslutaekisins.

Geymdu leidbeiningarnar.

VARUD:

» Adeins haegt ad hlada taeki sem virka med Qi-
hledslu.

+» Vegginnstungan atti ad vera nalaegt bunadinum
og adgengileg.

» Notadu adeins i purru umhverfi.

« Eftirlit etti ad vera med bornum, til ad tryggja
ad pau leiki sér ekki med voruna.

* bad er ekki haegt ad skipta um sveigjanlegu ytri
sndruna eda rafmagnssnudruna i vérunni; ef
snuran er skemmd parf ad farga vérunni.

Vidgerd a voru

Ekki reyna ad gera vid voéruna sjalf/ur. Med pvi
ad opna eda fjarlaega hlifar getur pu komist i
snertingu vid rafstrauma eda adra haettu.

Taeknilegar upplysingar
Tegund: E2009 NORDMARKE
Inntak: 5,0V DC, 2,0A

Adeins til notkunar innandyra
Vinnslutidni: 115KHZ - 148 KHz
Utgangsafl: 33 dBpA/m vid 3m
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Framleidandi: IKEA of Sweden AB

Heimilisfang: .
Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN"

@
' ‘Qi’ taknid er vorumerki Wireless Power
Consortium

Reglugerd um fjarskiptatidni

Samkvaemt reglugerd um fjarskiptatidni aetti
notandinn ekki ad vera i minna en 10 cm fjarlaegd
fra taekinu vid hefdbundna notkun.

hi¢

Taknid med mynd af ruslatunnu med krossi yfir
pydir ad ekki ma farga vérunni med venjulegu
heimilissorpi. Vorunni parf ad skila i endurvinnslu
eins og 16g gera rad fyrir a hverjum stad fyrir

sig. Med pvi ad henda slikum vérum ekki med
venjulegu heimilissorpi hjalpar pu til vid ad draga
ur pvi magni af Urgangi sem parf ad brenna eda
nota sem landfyllingu og lagmarkar méguleg
neikvaed ahrif & heilsu félks og umhverfid. pu
faerd nanari upplysingar i IKEA versluninni.
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Laderens egenskaper

» USB-stremadapter (5,0 V, 2,0 A) er ikke inkludert.
+ Lader Qi-kompatible enheter tradlest.

» Kompatibel med Qi 1.2.4BPP-spesifikasjon.

« Sikkerhetskontroll av temperatur- og effekt.

+ LED statusindikator.

Bruksanvisning

+ Koble USB-kabelen til stremadapteren og sett
stopselet i stikkontakten.

+ For tradles lading plasserer du enheten som skal
lades pa plusstegnet (+) pa laderen. Enheten ma
plasseres rett over plusstegnet (+) pa laderen,
for at ladefunksjonen skal fungere optimalt. Pa
enkelte enheter ma du aktivere tradlgs lading i
innstillingene.

* Hvis batteriet er helt utladet, kan det ta et par
minutter fgr ladingen begynner. Dette er helt
normalt. Du kan se at batteriet har begynt
4 lade nar batterisymbolet kommer frem pa
telefonen din.

LED-indikator (se illustrasjoner):
1. Strem pa: LED lyser i 3 sekunder.
2. Lading: LED lyser.
3. Lading fullfert: LED lyser ikke.
4. Ladefeil: LED blinker.

Godt a vite

» Enhetene kan bli varme nar de lades, dette er
helt normalt og de kjgles gradvis ned igjen etter
at de er fulladet.

+ Ladetiden kan variere med enhetens
batterikapasitet, ladeniva, batteriets alder og
temperaturen i rommet.
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» Temperatur ved oppbevaring av laderen:
-20 °Ctil 25 °C.

» Temperatur ved bruk av laderen: 0 °C til 40 °C.

+ Koble laderen fra stremkilden fgr du rengjer den
og nar den ikke er i bruk.

For & rengjere laderen, terk av med en fuktig klut.
Laderen ma aldri senkes ned i vann.

Anbefalte sikkerhetsforanstaltninger og tekniske
data: se laderens bakside.

Spar pa disse instruksene for fremtidig bruk.

ADVARSEL:

+ Lader kun enheter som er Qi-kompatible.

» Stikkontakten ma veere plassert i naerheten av
utstyret og den ma veere lett tilgjengelig.

* Ma kun brukes pa et tort sted.

* Barn ma vaere under oppsyn for a sikre at de
ikke leker med produktet.

+ Den ytre bgyelige kabelen eller ledningen til
dette produktet kan ikke skiftes ut. Hvis kabelen
eller ledningen er skadet, ma produktet kastes.

Service pa produktet

Du ma ikke forsgke & reparere dette produktet pa
egen hand, siden apning eller fjerning av deksler
kan utsette deg for farlig spenning eller annen
risiko.

Tekniske data

Type: E2009 NORDMARKE

Input: 50V DC, 2,0 A

Kun for innenders bruk
Driftsfrekvens: 115 KHZ-148 kHz
Effekt: 33 dBpA/m ved 3 m avstand
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Produsent: IKEA of Sweden AB

Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

o
' "Qi"-symbolet er et varemerke som tilharer
Wireless Power Consortium.

INFORMASJON OM RF-EKSPONERING

I henhold til reglene for RF-eksponering ved
normal drift, skal sluttbrukeren avsta fra & veere
naermere enn 10 cm fra utstyret.

)54

Symbolet viser en sgppeldunk med et kryss over.
Dette betyr at produktet ikke skal kastes i s@pla,
men holdes atskilt fra husholdningsavfallet.
Produktet skal leveres til resirkulering i henhold til
lokale ordninger for kildesortering. Informasjon
om Igsningen i din kommune finner du pa www.
sortere.no. Ved a holde produktet atskilt fra
ordinaert husholdningsavfall, hjelper du med a
unnga potensiell negativ virkning pa menneskers
helse og miljget. For mer informasjon, vennligst
kontakt naermeste IKEA-varehus.



Suomi 27

Laturin ominaisuudet

+ USB-virtasovitin (5,0 V/ 2,0 A) ei sisally
pakkaukseen.

+ Lataa Qi-yhteensopivat laitteet langattomasti.

* Yhteensopiva Qi 1.2.4BPP -maarityksen kanssa.

» Lampétilan ja virran valvonta lisaa turvallisuutta.

+ Tilan merkkivalo.

Kayttoohje

« Liita USB-kaapeli virtasovittimeen ja kytke se
pistorasiaan.

+ Lataa laite langattomasti laittamalla se laturin
plusmerkin (+) paalle. Laitteen on oltava suoraan
laturin plusmerkin (+) paalla, jotta lataus toimii
parhaalla mahdollisella tavalla. Huomaa, etta
joissakin laitteissa langaton lataus on aktivoitava
erikseen asetuksissa.

« Jos akku on taysin tyhja, latauksen
kaynnistymiseen saattaa menna muutama
minuutti. Tama on taysin normaalia. Kun lataus
on kaynnistynyt, puhelimen ruudulla nakyy
akkusymboli.

Merkkivalo (katso kuvat):
1. Virta paalla: merkkivalo palaa 3 sekunnin
ajan.
2. Lataus: merkkivalo palaa.
3. Lataus valmis: merkkivalo sammuu.
4. Virhe: merkkivalo vilkkuu.

Hyva tietaa

* Laitteet saattavat lammeta latauksen aikana.
Tama on tdysin normaalia, ja laitteet viilenevat
vahitellen, kun akku on ladattu tayteen.

+ Latausaika voi vaihdella laitteen akun
kapasiteetin, lataustason, akun ian ja
ymparistén l[ampétilan mukaan.
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+ Laturin sailytyslampétila: -20-25 °C.

« Laturin kayttélampdtila: 0-40 °C.

« Irrota laturi virtalahteesta ennen puhdistamista
ja silloin, kun sita ei kayteta.

Puhdista laturi kostealla liinalla.

Al3 upota laturia veteen.

Suositellut varotoimenpiteet ja tekniset tiedot:
katso laturin takaosa.

Sailytd nama ohjeet myohempaa kayttoa
varten.

VAROITUS:

+ Lataa vain Qi-yhteensopivia laitteita.

* Pistorasian on oltava lahelld laitetta ja helposti
kaytettavissa.

+ Kayta vain kuivissa tiloissa.

+ Lapsia on valvottava, jotta he eivat paase
leikkimaan tuotteella.

* Tuotteen ulkoista joustavaa kaapelia tai johtoa
ei voi vaihtaa. Jos johto on vaurioitunut, laite on
havitettava.

Tuotteen kunnossapito

Al3 yrit3 korjata tuotetta itse, koska kotelon
avaaminen tai poistaminen voi altistaa sinut
vaarallisille jannitepisteille seka muille vaaroille.

Tekniset tiedot

Tyyppi: E2009 NORDMARKE
Tulo: 50V DC, 2,0A

Vain sisdkayttéon
Toimintataajuus: 115-148 kHz
Lahtéteho: 33 dBUA/m /3 m
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Valmistaja: IKEA of Sweden AB

Osoite: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

Qi-symboli on Wireless Power Consortiumin
tavaramerkki.

TIETOA RF-ALTISTUKSESTA

RF-sateilyaltistusta koskevien saaddsten mukaan
kayttdjan tulee tavallisessa kaytdssa pysytella
vahintaan 10 cm:n paassa laitteesta.

Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee, etta tuotetta
ei saa havittaa kotitalousjatteen joukossa. Kun
havitat tuotteen, vie se asianmukaiseen kerays-
tai kierratyspisteeseen. Huolehtimalla talla
merkilla varustetun laitteen asianmukaisesti
kierratykseen vahennat kaatopaikalle paatyvan
jatteen maaraa ja mahdollisia ymparistolle

ja terveydelle aiheutuvia haittoja. Lisatietoja
lahimmasta IKEA-tavaratalosta.
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Laddarens egenskaper

» USB-natadapter (5.0V, 2.0A) medféljer ej.

» Tradlos laddning for Qi-kompatibla enheter.

» Kompatibel med Qi 1.2.4BPP-specifikation.

+ Sakerhet genom temperatur- och
strémavkannare.

+ LED-statusindikering.

Anvéandarinstruktioner

* Anslut USB-kabeln till ndtadaptern och satt den
i vagguttaget.

« For tradlos laddning, placera enheten som ska
laddas pa laddarens plustecken (+). Enheten
maste placeras rakt pa plustecknet (+) for att
laddningsfunktionen ska fungera optimalt.
Notera att pa vissa enheter kan du vara tvungen
att aktivera tradlos laddning i installningar.

+ Om ditt batteri ar helt urladdat nar du
borjar ladda kan det ta nagra minuter innan
laddningen pabdrjas. Detta ar helt normalt.

Du kan se att laddningen startats nar
batterisymbolen visas pa din telefon.

LED-indikator (se illustrationer):
1. Strém pa: LED lyser i 3 sekunder.
2. Laddning pagar: LED pa.
3. Laddning avslutad: LED av.
4. Fel: LED blinkar.

Bra att veta

» Under laddning kan enheter bli varma. Detta ar
helt normalt och de svalnar successivt efter att
de ar fulladdade.

+ Laddningstiden kan variera beroende pa
enhetens batterikapacitet, restladdning,
batteriets alder och den omgivande
temperaturen.
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* Forvaringstemperatur for laddaren: -20°C till
25°C.

+» Laddarens arbetstemperatur: 0°C till 40°C.

» Koppla bort laddaren fran stromuttaget fore
rengdring eller nar den inte anvands.

Rengér laddaren med en fuktig trasa.
Laddaren far aldrig sénkas ner i vatten.
Rekommenderade forsiktighetsatgarder och
teknisk data: se laddarens baksida.

Spara dessa instruktioner fér framtida bruk.

Varning:

* Ladda endast enheter som ar Qi-kompatibla.

+ Vagguttaget ska vara beldget ndra utrustningen
och lattillgangligt.

* Anvand enbart i torra utrymmen.

+ Barn ska hallas under uppsikt for att sakerstalla
att de inte leker med produkten.

+ Den yttre bojliga kabeln eller sladden till denna
produkt kan inte bytas ut. Om kabeln eller
sladden skadas skall produkten forstéras.

Produktservice

Forsok inte att reparera produkten sjalv. Om du
oppnar eller tar bort delar kan du utsatta dig
sjalv for farliga stromférande punkter eller andra
risker.
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Teknisk data

Typ: E2009 NORDMARKE
Stromforsorjning: 5.0V DC, 2.0A
Endast avsedd fér inomhusbruk
Frekvensomrade: 115KHZ - 148 KHz
Uteffekt: 33 dBpA/m vid 3m

Tillverkare: IKEA of Sweden AB

Adress: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVERIGE

o
' "Qi"-symbolen ar ett varumarke som tillhér
Wireless Power Consortium.

INFORMATION OM RF-EXPONERING

Enligt regler foér RF-exponering vid normal drift
ska slutanvandaren avsta fran att vara narmare
an 10 cm fran utrustningen.

)54

Symbolen med den éverkorsade soptunnan
betyder att produkten ska kasseras separat
fran hushallsavfall. Produkten ska lamnas

in for atervinning enligt lokala regler for
avfallshantering. Genom att kassera en markt
produkt separat fran hushallsavfallet bidrar du
till att reducera mangden avfall som skickas till
forbranning eller deponi och minimerar varje
potentiell negativ paverkan pa mansklig halsa och
miljén. Fér mer information, vanligen kontakta
ditt IKEA varuhus.
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Vlastnosti nabijecky

» Napdjeci adaptér USB (5,0 V, 2,0 A) neni soucasti
dodavky.

+ Bezdratoveé nabiji zafizeni kompatibilni s Qi.

» Kompatibilni se specifikaci Qi 1.2.4BPP.

* Monitorovani teploty a vykonu pro zajistén{
bezpecnosti.

+ LED indikator stavu.

Navod k pouziti

* Pfipojte kabel USB k napajecimu adaptéru a
zapojte jej do elektrické zasuvky.

* Pro bezdratové nabijeni umistéte zafizeni, které
se ma nabijet, na znacku plus (+) na nabijecce.
Aby nabijeci funkce fungovala optimalné, musi
byt zafizeni umisténo pfimo nad znaménkem
plus (+) na nabijecce. Pamatujte, Ze na nékterych
zafizenich bude moZna nutné aktivovat
bezdratové nabijeni v nastaveni.

» Pokud je baterie zcela vybita, muZe trvat nékolik
minut, neZ se zacne nabijet. To je zcela normalni.
Kdyz se na telefonu zobrazi symbol baterie,
uvidite, Ze se baterie zacala nabijet.

LED indikator (viz ilustrace):
1. Zapnuti: LED se rozsviti na 3 vtefiny.
2. Nabijeni: LED suviti.
3. Nabijeni dokonceno: LED nesuviti.
4. Chyba: LED blika.

UZitecné informace

* Zafizeni se mohou béhem nabijeni zahrat; to je
zcela normalni a po Uplném nabiti se postupné
opét ochladi.

+ Doba nabijeni se muZe lisit v zavislosti na
kapacité baterie zafizeni, Grovni nabiti, stari
baterie a teploté okoli.
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+ Skladovaci teplota nabijecky: -20 °C az 25 °C.

* Provozni teplota nabijecky: 0 °C az 40 °C.

+ Pfed Cisténim, nebo pokud nabijec¢ku pravé
nepouZzivate, ji odpojte od zdroje napajeni.

Pokud chcete nabijecku vycistit, otfete ji vihkym
hadFikem.

Nabije¢ku nikdy neponofujte do vody.
Doporucena preventivni opatfeni a technicka
data: viz zadni ¢ast nabijecky.

Tyto pokyny si uschovejte pro budouci pouZiti.

UPOZORNENI:

+ Nabijejte pouze zafizeni, ktera jsou kompatibilni
s Qi.

« Elektricka zasuvka musi byt umisténa v blizkosti
zafizeni a musi byt snadno pfistupna.

* PouZivejte pouze na suchém misté.

+ Déti by mély byt pod dohledem, aby si nemohly
s vyrobkem hrat.

+ Externi flexibilni kabel nebo kabel tohoto
produktu nelze vyménit; pokud je kabel
poskozen, musi byt produkt odevzdan k
recyklaci.

Servis produktu

NepokouSejte se vyrobek sami opravovat, protoze
otevieni nebo sejmuti krytl vas miZe vystavit
nebezpeénému napéti nebo jinym rizikam.
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Technicka data

Typ: E2009 NORDMARKE

Vstup: 50V DC, 2,0 A

Pouze pro vnit¥ni pouZiti

Provozni frekvence: 115-148 kHz
Vystupni vykon: 33 dBUA / m pfi3 m

Vyrobce: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKO

' Symbol ,Qi” je ochranna znacka Wireless
Power Consortium.

Informace o vlivu radiovych vin

Vzhledem k moZnému negativnimu vlivu
radiovych vin nedoporucujeme uZivateli setrvavat
pfimo u zafizeni (ve vzdalenosti mensi nez 10 cm).

)54

Symbol preSkrtnutého kontejneru oznacuje, Ze
tento vyrobek musi byt likvidovan oddélené od
béZného domaciho odpadu. Vyrobek by mél
byt odevzdan k recyklaci v souladu s mistnimi
predpisy pro nakladani s odpadem. Oddélenim
oznaceného vyrobku z komunalniho odpadu,
pomuzete snizit objem odpadl posilanych

do spaloven nebo na skladku a minimalizovat
pfipadny negativni dopad na lidské zdravi a
Zivotni prostredi. Pro vice informaci, prosim,
kontaktujte obchodni dim IKEA.
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Caracteristicas del cargador

» Adaptador USB (5V, 2 A) no incluido.

+ Carga dispositivos compatibles con Qi en modo
inaldmbrico.

» Compatible con la especificacién Qi 1.2.4BPP.

« Control de la temperatura y de la potencia para
garantizar la maxima seguridad.

* Indicador de estado LED.

Instrucciones de uso

+» Conecta el cable USB al adaptador de corriente y
enchufalo a la toma de corriente.

* Para la carga inalambrica, coloca el dispositivo
que vas a cargar encima del signo positivo (+)
del cargador. El dispositivo se debe colocar
directamente sobre el signo positivo (+) del
cargador para que la funcién de carga funcione
de forma éptima. Ten en cuenta que en algunos
dispositivos puede que tengas que activar la
carga inaldmbrica en los ajustes.

« Si la bateria estd completamente descargada,
pueden pasar unos minutos antes de que
empiece a cargarse. Esto es completamente
normal. Puedes ver que la bateria ha
comenzado a cargarse cuando el simbolo de la
bateria aparece en el teléfono.

Indicador LED (consulta las ilustraciones):
1. Encendido: el LED se enciende durante 3
segundos.
2. Carga: LED encendido.
3. Carga completa: LED apagado.
4. Error: LED intermitente.

Informacién importante
« Es totalmente normal que los aparatos se
calienten durante la carga; se enfriaran
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progresivamente una vez que estén
completamente cargados.

* La duracién de la carga puede variar en funciéon
de la capacidad de la bateria del aparato, del
nivel de carga, de la edad de la bateriay de la
temperatura ambiente.

» Temperatura de almacenaje del cargador:
-20a25°C.

» Temperatura de funcionamiento del cargador:
0a40-°C.

» Desenchufa el cargador de la fuente de
alimentacién antes de proceder a limpiarlo o
cuando no se utilice.

Para limpiar el cargador utiliza un pafio himedo.
Nunca sumerjas el cargador en agua. Medidas
de precaucién recomendadas y caracteristicas
técnicas: ver la parte posterior del cargador.

Guardar estas instrucciones para el futuro.

IMPORTANTE:

* Usa este producto solo para cargar dispositivos
compatibles con Qi.

+ La toma de corriente debe situarse cerca de este
producto y ser de acceso facil.

+ Usa este producto solo en entornos secos.

* Se necesita la supervisiéon de un adulto para
evitar que los nifios jueguen con este producto.

+ El cable exterior flexible/cable eléctrico de este
producto no puede sustituirse. Si presenta
dafios, el producto debe destruirse.

Mantenimiento del producto

No intentes reparar el producto por tu cuenta,
porque abrir o quitar la tapa puede exponerte a
un peligro de descarga eléctrica.
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Datos técnicos

TIPO: E2009 NORDMARKE

Entrada: 5.0V CC, 2.0 A

Solo para uso en interiores.

Frecuencia de funcionamiento: 115KHz - 148 KHz
Potencia de salida: 33 dBuA/ma3 m

Fabricante: IKEA of Sweden AB

Direccién: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA

o
El simbolo "Qi" es una marca registrada de
Wireless Power Consortium.

INFORMACION SOBRE LA EXPOSICION A RF
Segun la normativa sobre la exposicion a
radiofrecuencias, en condiciones normales de uso
el usuario final no debe estar a menos de 10 cm
del aparato.

)54

La imagen del cubo de basura tachado indica

que el producto no debe formar parte de los
residuos habituales del hogar. Se debe reciclar
segun la normativa local medioambiental de
eliminacion de residuos. Cuando separas los
productos que llevan esta imagen, contribuyes a
reducir el volumen de residuos que se incineran
o se envian a vertederos y minimizas el impacto
negativo sobre la salud y el medio ambiente. Para
mas informacién, ponte en contacto con tu tienda
IKEA.
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Caratteristiche del caricabatteria

» Adattatore USB (5 V, 2 A) non incluso.

* Ricarica i dispositivi Qi-compatibili in modalita
wireless.

» Compatibile con la specifica Qi 1.2.4BPP.

+ Controllo di temperatura e potenza per una
maggiore sicurezza.

+ Indicatore di stato a LED.

Istruzioni per l'uso

+ Collega il cavo USB all'adattatore e inserisci la
spina nella presa elettrica.

* Per laricarica in modalita wireless, appoggia
il dispositivo da caricare sul segno piu (+) del
caricabatteria. Per una ricarica ottimale, il
dispositivo deve essere collocato direttamente
sopra il segno piu (+) del caricabatteria. N.B. In
alcuni dispositivi devi attivare la ricarica wireless
nelle impostazioni.

+ Se la tua batteria & completamente scarica,
pud volerci qualche minuto prima che inizi a
ricaricarsi, cosa del tutto normale. La ricarica ha
inizio quando appare il simbolo della batteria sul
tuo telefono.

Indicatore a LED (vedi illustrazioni):
1. Accensione: il LED si illumina per 3 secondi.
2. Ricarica: LED acceso.
3. Ricarica completata: LED spento.
4. Errore: LED lampeggiante.

Utile da sapere

» Durante la ricarica i dispositivi possono
scaldarsi: € normale. La temperatura si abbassa
gradualmente una volta terminata la ricarica.

« Il tempo di ricarica pud variare in base alla
capacita della batteria del dispositivo, al livello
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di carica, all'eta della batteria e alla temperatura
dell'ambiente circostante.

» Temperatura nellambiente
d'immagazzinamento: da -20°C a 25°C.

» Temperatura di funzionamento del
caricabatteria: da 0°C a 40°C.

* Scollega il caricabatteria dalla presa elettrica
prima di pulirlo e quando non viene utilizzato.

Usa un panno umido per pulire il caricabatteria.
Non immergere mai il caricabatteria nell'acqua.
Misure precauzionali raccomandate e dati tecnici:
vedi il retro del caricabatteria.

Conserva queste istruzioni per ulteriori
consultazioni.

AVVERTENZE:

* Usa questo prodotto solo per ricaricare
dispositivi Qi-compatibili.

* La presa di corrente deve essere situata vicino
a questo prodotto e deve essere facilmente
accessibile.

+ Usa questo prodotto solo in luoghi asciutti.

« E necessaria la supervisione di un adulto per
assicurarsi che i bambini non giochino con
questo prodotto.

« Il cavo flessibile esterno/filo elettrico di questo
prodotto non puo essere sostituito. Se il cavo si
danneggia, il prodotto deve essere distrutto.

Riparazione del prodotto

Non provare a riparare da solo questo prodotto,
perché l'apertura o la rimozione delle coperture

puo esporti al rischio di scossa elettrica o ad altri
rischi.
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Dati tecnici

Tipo: E2009 NORDMARKE

Ingresso: 5V CC, 2 A

Solo per interni

Frequenza operativa: 115 kHz - 148 kHz
Potenza in uscita: 33 dBuA/m a3 m

Produttore: IKEA of Sweden AB

Indirizzo: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEZIA

@
Il simbolo "Qi" € il marchio registrato di
Wireless Power Consortium.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE A RF

In base alle normative relative all'esposizione
alle radiofrequenze (RF), durante il normale
funzionamento l'utente deve mantenere una
distanza di almeno 10 cm dall'apparecchio.

)54

Il simbolo del cassonetto barrato indica che il
prodotto non puo essere eliminato con i comuni
rifiuti domestici. Il prodotto dev'essere riciclato
nel rispetto delle norme ambientali locali per lo
smaltimento dei rifiuti. Separando un prodotto
contrassegnato da questo simbolo dai rifiuti
domestici, aiuterai a ridurre il volume dei rifiuti
destinati agli inceneritori o alle discariche,
minimizzando cosi qualsiasi possibile impatto
negativo sulla salute umana e sullambiente. Per
saperne di piu, contatta il negozio IKEA piu vicino
ate.
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A tolté jellemzéi

* Az USB adaptert (5.0 V, 2.0 A) nem tartalmazza.

« Vezeték néllkili télté Qi-kompatibilis
készulékekhez.

» Kompatibilis minden Qi 1.2.4. BPP specifikaciéval
rendelkezd készulékkel.

* Biztonsagi hémérséklet- és
teljesitményérzékeldvel.

* LED-es jelz6fénnyel.

Hasznalati Gtmutaté

+ Csatlakoztasd az USB-kabelt a tolt6adapterhez,
majd dugd be a fali aljzatba.

* Vezeték nélkuli toltéshez helyezd a feltltendd
eszkdzt a tolts plusz jelére (+). Az optimalis toltés
érdekében az eszkozt kdzvetlenll a toltd plusz
jelére kell helyezned (+). Fontos: eléfordulhat,
hogy bizonyos eszkdzdk esetében aktivalnod
kell a vezeték nélkili toltést az eszkoz beallitasai
kozott.

* Ha az akkumulator teljesen lemerult,
eléfordulhat, hogy néhany perc is eltelik, mire
elkezd toltédni. Ez teljesen normadlis jelenség.
Azt, hogy megkezdddik az akkumulator toltése,
az akkumulator szimboélum megjelenése jelzi a
telefonon.

LED-es allapotjelzé (lasd az abrakat):
1. Bekapcsolddas: a LED 3 masodpercig vilagit.
2. Toltés: folyamatosan vilagitd LED.
3. A toltés befejez6dott: a LED nem vilagit.
4.Villogé LED: hiba

J6 tudni

* Az eszkdzok felmelegedhetnek toltés kdzben; ez
teljesen normalis, a teljes feltoltédést kévetden
fokozatosan lehdlInek.
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* A toltési id6 valtozhat az eszkdz
akkumulatoranak kapacitasatol, toltottségi
szintjétdl, koratdl, valamint a kdrnyezet
hémérsékletétdl figgden.

* A tolt8 tarolasi h6mérséklete: -20°C-tél 25°C-ig.

* A tolt6 mikoddési hémérséklete: 0°C-t6l 40°C-ig.

« Tisztitas el6tt, illetve ha mar nem hasznalod,
hizd ki a toltét az aramforrasbol.

Tisztitashoz toréld meg a toltét egy nedves
ruhaval.

Soha ne meritsd vizbe a téltét.

Ajanlott 6vintézkedések és miszaki adatok: 1asd a
tolté hatuljan.

Orizd meg ezeket az utasitasokat.

FIGYELEM:

« Kizaroélag Qi-kompatibilis késziilékek toltheték
vele.

+ Afali csatlakozénak a termék kdzelében kell
lennie, kdnnyen hozzaférhetd helyen.

* Csak szaraz helyen hasznalt.

» Gyermekek csak felligyelet mellett hasznalhatjak
és nem jatszhatnak vele.

* A kiilsé flexibilis kabel vagy vezeték nem
cserélhetd - ha sérlt, a terméket nem szabad
tovabb hasznalni.

A termék szervizelése

Ne kiséreld meg ezt a terméked magad
megjavitani, mivel a fedelek felnyitasa vagy
eltavolitasa veszélyes elektromos fesziltségnek
vagy mas kockazatnak tehet ki.

Miszaki adatok B
Tipus: E2009 NORDMARKE
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Bemenet: 5.0 VDC, 2.0 A

Kizarélag beltéren hasznalhaté.

Mikddési frekvencia: 115-148 Khz

Kimeneti teljesitmény: 33 dBuA/m 3 méteren

Gyarto: IKEA of Sweden AB

Cim: Box 702, SE-343 81 Almhult, Svédorszag

o
' A"Qi" szimbélum a Vezetékmentes Energia
Konzorcium védjegye.

INFORMACIO A RF SUGARZAS KIBOCSATASAROL
A radiéfrekvencias sugarzas kibocsatasara
vonatkoz6 el8irasok szerint normal muikddés
kézben a felhasznalé lehetéleg ne tartézkodjon 10
cm-nél kozelebb a készulékhez.

)4

Az athuzott, kerekes szemetest dbrazold
szimbdélum azt jelzi, hogy a terméket a haztartasi
hulladéktdl kulénvalasztva kell elhelyezni. A
terméket a helyi szabalyozasnak megfelel6en,
Ujrahasznositas céljabol a megfeleld helyen kell
leadni. Azzal, hogy az igy jel6lt termékeket a
haztartasi hulladéktol kilonvalasztod, segitesz
csokkenteni a hulladékégetdkbe kertild vagy a
foldben elhelyezett szemét mennyiségét, ezzel
minimalizalod az egészségre és a kdrnyezetre
artalmas lehetséges negativ hatasokat. Tovabbi
informacidkért kérjik, 1épj kapcsolatba a
legkdzelebbi IKEA aruhazzal!
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Funkcje tadowarki

« Zasilacz USB (5,0 V, 2,0 A) nie wchodzi w sktad
zestawu.

+ Bezprzewodowe tadowanie urzadzen zgodnych z Qi.

» Zgodnos¢ ze specyfikacjg Qi 1.2.4BPP.

* Monitorowanie temperatury i zasilania dla
bezpieczenstwa.

» Wskaznik stanu LED.

Instrukcja uzytkowania

+ Podiacz kabel USB do zasilacza i podtacz zasilacz do
gniazdka $ciennego.

+ Aby tadowac bezprzewodowo, umie$¢ tadowane
urzadzenie na znaku plus (+) na tadowarce. Aby
funkcja tadowania dziatata optymalnie, urzadzenie
nalezy umiesci¢ bezposrednio nad znakiem plus
(+) na tadowarce. Zwré¢ uwage, ze w niektérych
urzadzeniach konieczne moze by¢ wigczenie
tadowania bezprzewodowego w ustawieniach.

+ Jedli akumulator byt catkowicie roztadowany,
moze uptynac kilka minut, zanim tadowanie sie
rozpocznie. Jest to zupetnie normalne. Mozna
sprawdzi¢, ze akumulator zaczyna sie tadowa¢, gdy
w telefonie pojawi sie symbol baterii.

Wskaznik LED (patrz ilustracje):
1. Wiaczenie: dioda LED Swieci przez 3 sekundy.
2. tadowanie: dioda LED $wieci.
3. tadowanie zakonczone: dioda LED wylaczona.
4. Btad: dioda LED miga.

Dobrze wiedzie¢

+» Urzgdzenia podczas tadowania mogg sie
nagrzewacg, jest to catkowicie normalne i po
petnym natadowaniu bedg ponownie stopniowo sie
ochtadzac¢.

+ Czas tadowania moze sie réznic¢ w zaleznosci od
pojemnosci akumulatora urzadzenia, poziomu
natadowania, wieku akumulatora i temperatury
otoczenia.
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* Temperatura przechowywania tadowarki: od -20° C
do 25° C.

* Temperatura pracy tadowarki: od 0° C do 40° C.

+ Odtacz tadowarke od Zrédta zasilania przed
czyszczeniem i gdy nie jest uzywana.

Aby wyczysci¢ tadowarke, przetrzyj jg wilgotng
szmatka.

Nigdy nie zanurzaj tadowarki w wodzie.

Zalecane $rodki ostroznosci i dane techniczne: patrz
tyt tadowarki.

Zachowaj te instrukcje do wykorzystania w
przysztosci.

OSTRZEZENIE:

+ taduj tylko urzadzenia zgodne z Qi.

+ Gniazdko $cienne musi znajdowac sie w poblizu
urzgdzenia i by¢ tatwo dostepne.

+ Uzywaj tylko w suchych miejscach.

+ Nalezy dopilnowac¢, aby dzieci nie bawity sie
produktem.

* Zewnetrznego elastycznego kabla lub przewodu w
tym produkcie nie mozna wymienic. Jesli przewéd
zostanie uszkodzony, produkt nalezy zutylizowac.

Serwisowanie produktu

Nie prébuj samodzielnie naprawia¢ tego produktu,
poniewaz otworzenie lub zdjecie pokryw moze
wystawi¢ Cie na dziatanie niebezpiecznych punktéw
napiecia lub innych zagrozen.

Dane techniczne

Typ: E2009 NORDMARKE

Wejscie: 5,0V DC, 2,0 A

Do uzytku wewnatrz pomieszczen
Czestotliwos¢ robocza: 115 KHZ - 148 KHz
Moc wyjsciowa: 33 dBUA/m przy 3m
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Producent: IKEA of Sweden AB

Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, SZWECJA

Symbol ‘Qi’ jest znakiem towarowym Wireless
Power Consortium

INFORMACJA O EKSPOZYCJI NA FALE RADIOWE
Zgodnie z przepisami dotyczgcymi ekspozycji na
fale radiowe, w normalnych warunkach eksploatacji
uzytkownik powinien wystrzegac sie przebywania w
odlegtosci blizszej niz 10 cm od urzadzenia.

Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza,

ze oznaczony produkt nie moze by¢ wyrzucany

wraz ze zmieszanymi odpadami komunalnymi z
gospodarstwa domowego. Zuzyty sprzet elektryczny
i elektroniczny nalezy przekaza¢ do przetwarzania

i recyklingu zgodnie z obowigzujagcymi w danym
kraju przepisami ochrony $rodowiska dotyczgcymi
gospodarowania odpadami. Selektywna zbiérka
odpaddéw m.in. z gospodarstw domowych przyczynia
sie do zmniejszenia ilo$¢ odpadéw przekazanych

na sktadowiska lub do spalarni oraz ograniczenia

ich potencjalnego negatywnego wptywu na zdrowie
ludzi i Srodowisko. Aby uzyskac¢ wiecej informacji,
skontaktuj sie z najblizszym sklepem IKEA.
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Aku omadused

» USB-toiteadapter (5,0 V, 2,0 A) ei kuulu
komplekti.

* Laeb juhtmevabalt Qi-ga thilduvaid seadmeid.

* Sobib Qi 1.2.4BPP spetsifikatsiooniga.

» Temperatuuri- ja toitemonitor ohutuse
tagamiseks.

+ LED-naidik.

Kasutusjuhend

+ Uhenda USB-kaabel toiteadapteriga ja pane see
pistikupessa.

+ Juhtmevabaks laadimiseks aseta laetav seade
laadija plussmargi (+) peale. Laadimisfunktsiooni
optimaalseks toimimiseks tuleb seade asetada
tapselt plussmargi (+) kohale. Pane tahele, et
mdnes seadmes v&ib sul olla vaja juhtmevaba
laadimine seadetes aktiveerida.

+ Kui aku on taiesti tihi, vdib minna paar minutit
enne kui see laadima hakkab. See on taiesti
normaalne. Aku laadima hakkamisest annab
marku aku stimbol telefoniekraanil.

LED-naidik (vt jooniseid):
1. Toide sees: LED-tuli suttib 3 sekundiks.
2. Laadimine: LED-tuli pdleb.
3. Laadimine I8petatud: LED-tuli on kustus.
4. Térge: LED-tuli vilgub.

Hea teada

» Seadmed vdivad laadimisel kuumeneda. See on
taiesti normaalne. Parast tdislaadimist jahtub
seade ajapikku taas maha.

* Laadimisaeg s6ltub seadme aku vdimsusest,
laetuse astmest, aku vanusest ja imbritsevast
temperatuurist.
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* Laadija kannatab temperatuuri -20°C kuni 25°C.

+ Laadija to6temperatuur: 0°C kuni 40°C.

+ V&ta laadija pistikust vélja enne puhastamist ja
siis, kui sa seda ei kasuta.

Puhasta laadijat niiske lapiga.

Ara pane laadijat kunagi vette.

Soovitatavad ettevaatusabindud ja tehnilised
andmed: vt laadija tagakiiljelt.

Hoia need juhised alles.

HOIATUS:

+ Laadi ainult Qi-ga tGhilduvaid seadmeid.

« Pistikupesa peab asuma seadme lahedal ja
olema kergesti juurdepaasetav.

+ Kasuta ainult kuivades kohtades.

+ Lapsi tuleb jalgida, et nad tootega ei mangiks.

+ Valimine painduv kaabel/elektrijuhe ei ole
valjavahetatav. Kui juhe on kahjustatud, tuleb
toode havitada.

Toote hooldus

Ara plilia seda toodet ise parandada, kuna katete
avamisel v8i eemaldamisel v8id sa kokku puutuda
ohtlike pingete v6i muude ohtudega.

Tehnilised andmed

Tiiiip: E2009 NORDMARKE

Sisend: 5,0 VDC, 2,0 A

Kasutamiseks ainult sisetingimustes
Toodsagedus: 115 kHz - 148 kHz
Valjundvéimsus: 33 dBuA/m 3 meetri kaugusel
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Tootja: IKEA of Sweden AB

Aadress: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

@
' "Qi" siimbol on ettevétte Wireless Power
Consortiumi kaubamark

TEAVE RAADIOSAGEDUSEGA KOKKUPUUTE
KOHTA

Vastavalt kokkupuute regulatsioonidele, peaks
I6ppkasutaja hoidma seadmest selle tavaparase
to6tamise ajal vahemalt 10 cm kaugusele.

)54

Labikriipsutatud prugikasti mark tahendab,

et toode tuleb havitada olmeprugist eraldi.
Toode tuleb viia imbertédtiuspunkti kooskdlas
kohalike keskkonnakaitse regulatsioonidega,
mis puudutavad jaatmekaitlust. Eraldades
tahistatud toote olmeprugist, aitate vahendada
jaatmete kogust, mis saadetakse pdletusahju
v8i prigimagedele ja minimeerite nii
vBimalikku negatiivset moju inimeste tervisele
ja keskkonnale. Tapsema info saamiseks votke
Uhendust IKEA keskusega.
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Ladétaja parametri

+ USB stravas adapteris (5 V, 2 A) nav ieklauts
komplekta.

* Bezvadu uzlade ar Qi savietojamam iericém.

« Savietojams ar Qi 1.2.4BPP specifikaciju.

» Temperatdras un stravas kontrole droSibai.

+ LED statusa indikators.

LietoSanas instrukcija

* Pievienot USB vadu stravas adapterim un
iespraust to sienas kontaktligzda.

* Bezvadu uzladei uzlikt uzladéjamo ierici uz
uzlades ierices plus simbola (+). Optimalai
uzlades ierices darbibai uzladéjamo ierici
novietot tieSi uz plus simbola (+). Janem veéra, ka
dazam iericém var bat nepiecieSams aktivizét
bezvadu uzlades funkciju.

+ Ja baterija ir pilnigi izladéjusies, uzlade var
sakties péc dazam mindatém. Tas ir normali. Kad
telefona paradas baterijas simbols, ir redzams,
ka sakusies uzlade.

LED indikators (skat. attélus):
1. Savienojums ar stravas avotu: LED indikators
deg 3 sekundes.
2. Uzlade: LED indikators ir ieslégts.
3. Uzlade ir pabeigta: LED indikators ir izslégts.
4. Klada: LED indikators mirgo.

Noderiga informacija

« Uzlades laika ierices var sakarst; tas ir normali,
un, kad baterija bas pilntba uzladéta, ierices
pakapeniski atdzisTs.

« Uzlades laiks var at3kirties atkariba no baterijas
ietilpibas, uzlades Iimena, baterijas vecuma un
apkartéjas vides temperataras.
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+ Uzlades ierices glabasanas temperatara: no
-20°C I1dz 25°C.

+» Ladétaja darbibas temperatara: No 0°C Iidz
40°C.

* Atvienot uzlades ierici no stravas avota pirms
tirisanas un tad, kad to nelieto.

Uzlades ierici tira ar mitru dranu.

Uzlades ierici nedrikst iegremdét adent.
leteicamos piesardzibas pasakumus un tehniskos
datus skat. uzlades ierices mugurpusé.

Saglaba 3o instrukciju turpmakai uzzinai.

BRIDINAJUMS:

+ Uzladét tikai ar Qi savietojamas ierices.

« Sienas kontaktligzdai ir jaatrodas netalu no
ierices un jabat viegli pieejamai.

+ Lietot tikai sausas vietas.

* Bérni nedrikst rotalaties ar uzlades ierici.

- §s preces argjais elastigais vads nav mainams;
ja vads ir bojats, prece ir jaiznicina.

Preces apkope

Neméginat labot ierici saviem spékiem - parsegu
atvérSana vai nonemsana var radit risku saskarei
ar bistamiem sprieguma punktiem vai citus
riskus.

Tehniskie parametri

Veids: E2009 NORDMARKE

leeja: 5V DC,2A

Lietot tikai telpas

Darbibas frekvence: 115KHZ - 148 KHz
Izejas jauda: 33 dBpA/m; 3m
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RaZotajs: IKEA of Sweden AB

Adrese: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

@
q' "Qi" simbols ir "Wireless Power

Consortium" precu zime

RF IEDARBIBAS INFORMACIJA

Saskana ar RF iedarbibas noteikumiem normalos
darbibas apstaklos galalietotajam nevajadzétu
atrasties tuvak par 10 cm no ierices.

Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols
norada, ka prece jalikvidé atseviski no citiem
sadzives atkritumiem. ST prece janodod
parstradei, nemot véra vietéjos vides aizsardzibas
noteikumus, kas attiecas uz atkritumu
apsaimnieko3anu. NoSkirot marké&to preci no
sadzives atkritumiem, jas palidzésiet samazinat
atkritumu apjomu, kas nonak atkritumu
sadedzinasanas iekartas vai atkritumu poligonos,
tadéjadi samazinot to potencialo negativo ietekmi
uz veseltbu un vidi. Stkaka informacija IKEA
veikalos.
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|kroviklio savybés

» USB maitinimo adapterio (5,0 V, 2,0 A) rinkinyje
neéra.

* BelaidZiu badu jkrauna ,Qi” suderinamus
prietaisus.

« Atitinka Qi 1.2.4BPP specifikacija.

» Temperataros ir galios stebéjimo funkcija.

* LED basenos indikatorius.

Naudojimo instrukcijos

+ USB laidg junkite prie maitinimo adapterio ir
junkite j kiStukinj lizda.

» Norédami jkrauti jrenginj belaidZiu badu,
padékite jj ant jkroviklio + Zenklo. |renginys turi
bati tinkamai padétas ant + Zenklo, kad jkrovos
funkcija optimaliai veikty ir jkroviklis jkrauty
baterija. Gali bati, kad pries tai reikés jjungti
irenginio belaidés jkrovos funkcijg pac¢iame
irenginyje.

« Jei jrenginio baterija visiSkai iSsekusi, gali praeiti
kelios minutés, kol jkroviklis ims krauti - tai
iprastas reiSkinys. Matysite, kad jkroviklis veikia
ir baterija kraunama, kai jrenginio ekrane atsiras
jkrovos simbolis.

Sviesos diody LED indikatorius (Zr. pav.):
1. ljungta: LED 3viecia apie 3 sekundes.
2. |krova: LED jjungtas.
3. |krova baigta: LED iSjungtas.
4. Klaida: LED Zybsi.

Naudinga Zinoti

+ Jkraunami jrenginiai gali jkaisti - tai visiSkai
normalu. |krovos laikui pasibaigus, jie po truputj
atveés.

» Jkrovos trukmé priklauso nuo jrenginio baterijos
talpos, baterijos iSsekimo lygio, jos amzZiaus ir
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aplinkos temperataros.
+ kroviklio laikymo temperatdra: -20° C iki 25 °C.
« Jkroviklio darbiné temperatdra: 0° C iki 40 °C.
* Atjunkite jkroviklj nuo maitinimo tinklo, jei
nenaudojamas arba pries valydami.

|kroviklj valykite drégna Sluoste.

Niekada nemerkite jkroviklio j vandeni.
Saugaus naudojimo taisyklés ir gamintojo
rekomendacijos. Zr. jkroviklio nugaréle.

ISsaugokite jkroviklio naudojimo instrukcija
ateiciai.

|SPEJIMAS

* Galima jkrauti suderinamumo Zenklu ,Qi"
pazymetus jrenginius.

« Sieninis kistukinis lizdas turi bati netoli jrenginio,
lengvai pasiekiamas.

» Naudokite tik sausose vietose.

* Neleiskite vaikams Zaisti su Siuo prietaisu.

« Jei laidas paZeistas, prietaisg reikia tinkamai
pasalinti, nes laidas néra kei¢iamoji detalé.

Gaminio techninis aptarnavimas
Nemeéginkite patys remontuoti / ardyti gaminio
ar nuimti jo korpuso plokstes, nes gaminio
viduje gali bati pavojinga jtampa, gali kilti kitoks
pavojus.

Techniniai duomenys

Tipas: E2009 NORDMARKE

léja: 5V DC, 2,0 A

Naudoti tik patalpose.

Darbinis daZnis: 115-148 KHz
I15&jimo galia: 33 dBuA/m esant 3 m
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Gamintojas: IKEA of Sweden AB

Adresas: p. d. 702, SE-343 81 EImhultas, SVEDIJA

konsorciumo ,Wireless Power Consortium”

" Simbolis ,Qi" yra belaidés energijos
q prekés Zenklas

DEL RADIJO DAZNIY SPINDULIUOTES

Pagal radijo daZniy spinduliuotés reglamentus,
esant jprastam veikimui, vartotojas turéty laikytis
10 cm atstumu nuo jrenginio.

g

Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia,
kad gaminio atlieky negalima tvarkyti kartu

su kitomis buitinémis atliekomis. Gaminys turi
bati perdirbamas pagal Salies aplinkosaugos
reikalavimus. Atskirdami taip pazymétg gaminj
nuo buitiniy atlieky padésite sumazinti atlieky
kiekius iSveZamus j sgvartynus ar deginimo vietas,
ir galima neigiamga poveikj Zmogaus sveikatai

bei gamtai. Daugiau informacijos jums suteiks
parduotuvéje IKEA.
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Caracteristicas do carregador

+ Adaptador de poténcia USB (5,0V, 2,0A) ndo incluido.

+ Carrega sem fios dispositivos compativeis com Qi.

+ Compativel com a especificagdo Qi 1.2.4BPP.

+ Controlo da temperatura e da poténcia para
garantir a seguranca.

+ Indicador de estado LED.

Como usar

+ Ligue o cabo USB ao adaptador de poténcia e
ligue-o a tomada.

+ Para o carregamento sem fios, pouse o dispositivo
a carregar sobre o sinal de “mais” (+) no carregador.
O dispositivo deve ser colocado diretamente sobre o
simbolo “mais” (+) no carregador para que a funcao
de carregamento funcione da melhor forma. Tenha
em atencdo que, nalguns dispositivos, podera ser
necessario ativar o carregamento sem fios nas
definicdes.

+ Se a bateria estiver totalmente descarregada, pode
demorar alguns minutos até comecar a carregar.
Trata-se de uma situacdo normal. A bateria comega
a carregar quando o simbolo de bateria surge no
telemovel.

Indicador LED (ver ilustragdes):
1. Ligado: O LED acende-se durante 3 segundos.
2. A carregar: LED aceso.
3. Carregamento concluido: LED desligado.
4. Erro: LED a piscar.

Convém saber

+ Os dispositivos podem aquecer durante o
carregamento. Trata-se de uma situagdo normal. Os
dispositivos vao arrefecendo gradualmente apés
estarem totalmente carregados.

+ O tempo de carregamento pode variar de acordo
com a capacidade e a idade da bateria e com a
temperatura na area circundante.
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* Temperatura de armazenamento do carregador:
-20°C a 25°C.

* Temperatura de funcionamento do carregador:
0°C a 40°C.

+ Desligue o adaptador de poténcia da corrente
elétrica antes de limpar ou quando n&o estiver a ser
utilizado.

Para limpar o carregador, use um pano humedecido.
Nunca mergulhe o carregador na dgua.

Consulte as medidas de precaugdo recomendadas e
os dados técnicos na parte traseira do carregador.

Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ATENCAO:

* Apenas para carregamento de dispositivos
compativeis com Qi.

* A tomada de parede deve estar perto do
equipamento e deve ter um acesso f4cil.

+ Use apenas em locais secos.

+ As criangas devem ser supervisionadas para garantir
que ndo brincam com o produto.

+ Ndo é possivel substituir o cabo ou fio externo
flexivel deste artigo; se o cabo estiver danificado, o
artigo deve ser destruido.

Manutencgéao do produto

N&o tente reparar o produto sozinho, pois abrir
ou remover a cobertura pode expd-lo a pontos de
voltagem perigosos ou a outros riscos.

Dados técnicos

Tipo: E2009 NORDMARKE

Entrada: 5,0V CC, 2,0A

Utilizagdo apenas em interiores

Frequéncia de funcionamento: 115KHZ - 148 KHz
Poténcia de saida: 33 dBuA/m a 3m
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Fabricante: IKEA of Sweden AB

Morada: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA

o
O simbolo "Qi" é marca registada do Wireless
Power Consortium

INFORMAGAO DE EXPOSICAO RF

De acordo com a regulamentacdo de exposicdo RF,
em utilizagdo normal o utilizar deve evitar estar a
menos de 10 cm do dispositivo.

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de
proibicdo indica que esse artigo deve ser separado
dos residuos domésticos convencionais. Deve

ser entregue para reciclagem de acordo com as
regulamenta¢des ambientais locais para tratamento
de residuos. Ao separar um artigo assinalado dos
residuos domésticos, ajuda a reduzir o volume de
residuos enviados para os incineradores ou aterros,
minimizando o potencial impacto negativo na satude
publica e no ambiente. Para mais informacdes,
contacte a loja IKEA perto de si.
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Caracteristicile incarcatorului

» Adaptorul de alimentare USB (5.0V, 2.0A) nu este
inclus.

« Incarca wireless dispozitive compatibile Qi.

» Compatibil cu specificatiile Qi 1.2.4BPP.

» Monitor de temperatura si putere pentru
sigurantad.

+ Indicator stare LED.

Instructiuni de utilizare

+ Conecteaza cablul USB la adaptorul de
alimentare si introdu-l in priza.

* Pentru incarcare wireless, asaza dispozitivul
care urmeaza sa fie incarcat deasupra semnului
plus (+) pe Incarcator. Dispozitivul trebuie sa fie
plasat direct pe semnul plus (+) pe incarcator
pentru ca functia de Tncarcare sa functioneze in
mod optim. Retine cd la unele dispozitive poate
trebuie sa activezi incarcarea wireless din setari.

+ Daca bateria este complet descarcata,
poate dura cateva minute Tnainte sa inceapa
incarcarea. Acest lucru este perfect normal. Poti
vedea cd bateria a inceput sa se incarce cand
simbolul bateriei apare pe telefon.

Indicator LED (vezi ilustratiile):
1. Pornire: LED-urile lumineaza timp de 3
secunde.
2.Incércare: LED-ul este pornit.
3. Incércare completa: LED-ul este oprit.
4. Eroare: LED-ul clipeste.

Bine de stiut

+ Dispozitivele se pot Incalzi in timpul incarcarii;
acest lucru este normal si dispozitivele se vor
raci treptat dupa ce se incarca complet.
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* Timpul de incarcare poate varia in functie de
capacitatea bateriei dispozitivului, nivelul de
incarcare, varsta bateriei si temperatura din
zona inconjuratoare.

» Temperatura de depozitare a incarcatorului: de
la-20°C la 25°C.

» Temperatura de functionare a incarcatorului: de
la 0°C la 40°C.

* Scoate incarcatorul din priza inainte de a-|
curata si cand nu se foloseste.

Pentru a curdta incarcatorul, sterge-l cu o carpa
umeda.

Nu introdu niciodata fncarcatorul in apa.

Masuri de precautie recomandate si date tehnice:
vezi pe spatele Tncarcatorului.

Salveaza aceste instructiuni pentru utilizare
viitoare.

AVERTISMENT:

« Incarca numai dispozitive compatibile Qi.

* Priza trebuie sa fie situata langa echipament si
trebuie sa fie usor accesibila.

* Foloseste Tncarcatorul numai in locuri uscate.

« Copiii trebuie supravegheati pentru a asigura ca
nu se joaca cu produsul.

+ Cablul extern flexibil sau cablul acestui produs
nu poate fi Tnlocuit; daca cablul este deteriorat,
produsul trebuie distrus.

Depanarea produsului

Nu Tncerca sa repari produsul singur deoarece
deschiderea sau scoaterea capacelor te poate
expune la puncte de tensiune periculoase sau alte
riscuri.
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Date tehnice

Tip: E2009 NORDMARKE

Putere de intrare: 5.0V DC, 2.0A

Numai pentru uz in interior

Frecventa de functionare: 115KHZ - 148 KHz
Putere de iesire: 33 dBuA/m at 3m

Producator: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDIA

o
Simbolul ‘Qi’ este marca inregistrata a
Wireless Power Consortium.

INFORMATII

Conform cu regulamentele in vigoare, operarea
normald presupune folosirea produsului la o
distantd mai mare de 10 de cm de o sursa de
caldura.

)54

Simbolul indica faptul ca produsul trebuie sa

fie sortat separat de gunoiul menajer. Produsul
respectiv trebuie sa fie predat pentru reciclare in
conformitate cu reglementarile locale cu privire
la sortarea deseurilor. Sortadnd Tn mod corect
deseurile, vei contribui la reducerea volumului de
deseuri ce urmeaza a fi arse sau trimise la groapa
de gunoi si la minimizarea potentialului impact
negativ asupra oamenilor si mediului. Poti afla
mai multe informatii la magazinul IKEA.
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Funkcie nabijacky

» Napdjaci adaptér USB (5,0 V, 2,0 A) nie je
sucastou balenia.

+ Bezdrotové nabijanie zariadeni kompatibilnych
s Qi.

» Kompatibilné so Specifikaciou Qi 1.2.4BPP.

* Monitor teploty a vykonu pre bezpecnost.

+ LED indikator stavu.

InStrukcie na pouzitie

* Pripojte kabel USB k napajaciemu adaptéru a
zapojte ho do elektrickej zasuvky.

* Ak chcete nabijat bezdrotovo, poloZte
nabijané zariadenie na znamienko plus (+) na
nabijacke. Aby funkcia nabijania fungovala
optimalne, musi byt pristroj umiestneny
priamo nad znamienkom plus (+) na nabfjacke.
Upozoriujeme, Ze na niektorych zariadeniach
bude moZno potrebné aktivovat bezdrotové
nabijanie v nastaveniach.

* Ak je batéria Uplne vybita, moze trvat niekolko
minut, kym sa zacne nabijat. Je to Uplne
normalne. To, Ze sa batéria zacala nabijat;
uvidite, ked sa na teleféne zobrazi symbol
batérie.

LED indikator (pozri obrazky):
1. Zapnutie: LED sa rozsvieti na 3 sekundy.
2. Nabijanie: LED svieti.
3. Nabijanie ukoncené: LED nesvieti.
4. Chyba: LED blika.

Dobré vediet’

+ Zariadenia sa mdZu pocas nabijania zahriat; je
to Uplne beZné a po Uplnom nabiti sa postupne
opat ochladia.
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- Cas nabijania sa méZe liit'v zavislosti od
kapacity batérie zariadenia, Urovne nabitia, veku
batérie a teploty v okoli.

+ Skladovacia teplota nabfjacky: -20 °C az 25 °C.

* Prevadzkova teplota nabijacky: 0 °C az 40 °C.

* Pred Cistenim a ked nabijacku nepouZivate,
odpojte ju od zdroja napajania.

Nabijac¢ku vycistite vihkou handrickou.
Nabijacku nikdy neponarajte do vody.
Odporucané preventivne opatrenia a technické
udaje: pozri zadnu €ast nabijacky.

Tieto pokyny si odloZte na dalSie pouZitie.

UPOZORNENIE:

+ Nabijajte iba zariadenia kompatibilné s Qi.

» Sietova zasuvka musi byt umiestnena v blizkosti
zariadenia a musi byt lahko pristupna.

* PouZzivajte iba na suchych miestach.

+ Deti by mali byt pod dozorom, aby sa
zabezpecilo, Ze sa s vyrobkom nebudu hrat.

« Externy flexibilny kabel alebo Snuru tohto
produktu nemoZzno vymenit; ak je kabel
posSkodeny, vyrobok sa musi znicit.

Servis vyrobku

Nepokusajte sa sami opravovat tento vyrobok,
pretoZe otvorenim alebo odstranenim krytov sa
mbZete vystavit nebezpe¢nym bodom napatia
alebo inym rizikam.

Technické informacie
Typ: E2009 NORDMARKE
Vstup: 5,0V DC, 2,0 A

Iba na pouZzitie v interiéri



65

Pracovna frekvencia: 115 KHz - 148 KHz
Vystupny vykon: 33 dBuA/ m pri3 m

Vyrobca: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKO

znackou spolo¢nosti Wireless Power

q" Symbol "Qi" je registrovanou obchodnou
Consortium.

INFORMACIE O VYSTAVENI
RADIOFREKVENENEMU ZIARENIU

Podla predpisov tykajlcich sa vystavenia
radiofrekvenénému Ziareniu by sa koncovy
pouZivatel pri normalnej ¢innosti nemal k
zariadeniu priblizovat viac ako do vzdialenosti 10
cm.

g

Symbol predkrtnutého kontajnera oznacuje, ze
tento vyrobok musi byt zlikvidovany oddelene od
beZzného doméceho odpadu. Vyrobok by mal byt
odovzdany na recyklaciu v stlade s miestnymi
predpismi pre nakladanie s odpadom. Oddelenim
oznaceného vyrobku z komundlneho odpadu,
pomodzete zniZit objem odpadu posielaného

do spalovni alebo na skladku a minimalizovat
pripadny negativny dopad na ludské zdravie a
Zivotné prostredie. Pre viac informdcii, prosim,
kontaktujte obchodny dom IKEA.
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XapakTepuCTUKWU Ha 3apsiAHOTO

+ USB 3axpaHBaLy agantep (5.0V, 2.0A) He e BK1YeH B
KoMMeKTa.

* 3apexza 6e3x1M4HO Qi-CbBMeCTVMU YCTPOICTBa.

* CbBmecTUMoO ¢ Qi 1.2.4BPP cneuundukaummn.

+ KoHTpon Ha TemnepaTypaTta 1 MOLLHOCTTa 3a
6e30MmacHoCT.

* LED vHAnKaTop Ha CbCTOAHMETO.

WHCcTpyKuun 3a ynotpe6a

+ CBbpxeTe USB kabena cbC 3axpaHBaLyms agantep un
ro BK/toYeTe B CTEHHMS KOTHAKT.

* 3a 6e3XMYHO 3apexaHe, NocTaBeTe 3apexXAalloTo
Ce YCTPOICTBO BbPXY 3HaKa Mtoc (+) Ha 3apsAHOTO,
3a onTMMasnHa paboTa Ha 3apexjaliata GyHKLMS.
3abenexka: NPy HAKOM YCTPONCTBA 6E3XKMUYHOTO
3apex/aHe ce aKTUBMPa OT HaCTPOMKN.

+ Ako 6aTepusiTa BM € HaMmbAHO U3TOLLEHa, e
Bb3MOXHO Jja OTHEMe HAKOIKO MUHYTW, A0KaTO
3amnoyHe ja ce 3apexsa. ToBa e Hamb/IHO
HopMmarsnHo. batepusTa ce 3apexsa, koraTo Ha
ekpaHa Ha TenedoHa BU ce NosiBM CUMBONBT
"6aTepus".

LED wnHamKaTop (BUXTe nntocTpauunte):
1. BknroueHo: LED nHankaumsita ceetsa 3a 3

ceKyHaN.

2. 3apexgaHe: LED nHavnkauuaTta ceetu
HenpekbCHaTo.

3. HanbnHo 3apeaeHo: LED nHankaumata He
cBeTU.

4. M'pewka: LED nHankaumsTa cBet ¢ Muraiia
CBETANHa.

MonesHa nHpopmauusa

* YcTpoiicTBaTa MOXe fja ce 3arpesT rno Bpeme
Ha 3apex/aHe, KOeTO e HaMb/IHO HOPMAAHO.
ocTeneHHoO LLie ce 0XNaAAT, KoraTo ca HambaHO
3apejeHn.

* BpemeTo 3a 3apexgaaHe Bapupa B 3aBUCUMOCT OT
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KanauuTeTa Ha 6aTepuaTa Ha BCAKO YCTPOCTBO,
HWBOTO Ha 3apex/aHe, Bb3pacTTa Ha baTepusaTa u
TemnepaTypaTa B ObKpbXaBallaTa cpeaa.

+ TemnepaTypa 3a CbXxpaHeHue Ha 3apajHoTo: oT -20
Ao 25 rpagyca Len3uii.

+ PaboTHa TemnepaTypa Ha 3apsigHoTo: oT 0 Ao 40
rpaayca Llensuii.

* Vi3kntouBaiiTe 3apagHOTO OT MpexaTa npeau
noYncTBaHe 1 KoraTo He ce 13nonsBea.

MouuncTBaiiTe 3apsAAHOTO C BAaXHa Kbpra.

Hukora He noTansiiTe 3apsifHOTO BbB BOAA.
MpenopbUNTENHN NPeAnasHy MepKM U TeXHUYeCkn
[aHHU: BUXTe rbp6a Ha NpoaykTa.

3anaseTe Te3u MHCTPYKLMM 3a 6bjella ynoTpeba.

BHUMAHWE!

* 3apexga caMmo Qi-CbBMeCTMMM YCTPOKiCTBa.

+ CTEHHVSIT KOHTaKT Tpsi6Ba Aa e No3ULMOoHMpaH
611130 0 ypeAa 1 a e NeCHO AOCTbIeH.

* Manon3galiTe caMo B Cyxu NMomeLLeHus.

* He 6vBa fja ce n3Mon3Ba 3a nrpayka oT geua.

* BBHLUHMAT rbBKaB kaben Ha NpogykTa He Moxe
Aa ce noameHs. AKo KabenbT 6bAe noBpeseH,
NPOAYKTLT Aa Ce U3XBBbPAUN Ha NOAXOAALLO 3a LienTa
MsCTO.

06cny>kBaHe Ha NpoayKTa

He npeanpviemaiite camocToATeNHMN NONpPaBKX Ha
TO3V NPOAYKT, ThiA KaTO HapyLUaBaHeTo Ha LienocTTa
My VI NIpEeMaxBaHeTo Ha NpejnasHus Kanak

MOXe A B U3M10XKM Ha OMaceH BOATaX, UAv Apyru
puvickoBe.

TeXHNYecKu gaHHU

Tun: E2009 NORDMARKE

Bxoaswa mowHocT: 5.0V DC, 2.0A
YnoTtpe6a caMo B 3aKpMTU NPOCTPaHCTBa
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Pa6oTHa yectoTa: 115KHZ - 148 KHz
N3xopALa moLHocT: 33 dBpA/m at 3m

MponssoauTen: IKEA of Sweden AB

Appec: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

CrmMBonbT Qi e 3anaseHa mapka Ha Wireless
Power Consortium

NHdopmauma 3a nsnaraHe Ha pagnovecToTn
CbrnacHo npasuaaTa 3a vsnaraHe Ha paAMoYecToTHO
obnbyBaHe, NpY HopManHa pabota KpakHUAT
noTpe6uTen He Tpsi6Ba Aa e No-61130 ot 10 cm oT
YCTPOWCTBOTO.

C/MBONBT CbC 3aApackaH KoLl 3a 60kNyK 03Ha4aBa,
Ye apTUKYNBT CeABa Aa ce U3XBbPAN OTAENHO OT
6uTOBMTE OTNAABLMN. APTUKYNBT TPAbBa Aa 6bae
npejazeH 3a peuMkamMpaHe B CbOTBETCTBUE C
MeCTHUTEe NpaBuaa 3a U3XBbPASHE Ha OTNagbLu.
KaTo oTaensTe 0603HayeHWTe apTUKYNN OT BUTOBUTE
oTnajbLM, BYe cnomaraTe 3a HamansiBaHeTo Ha
Ko/MyecTBaTa oTnagbLm, NpejaBaHu B CMeTHLLA
VNI 3@ U3rapsiHe, 1 cBexXAaaTte A0 MUHUMYM
noTeHUManH1Te oTprLaTeNHN Bb3AeACTBIS

BbPXYy YOBELLKOTO 34paBe 1 OKo/HaTa cpeja.
Mons, o6bpHeTe ce kbM MarasuH VIKEA 3a noeeye
VHpopMaLms.
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Znacajke punjaca

» USB adapter (5 V min 2 A) i USB kabel C-tipa nisu
priloZeni uz proizvod.

* BeZi¢no puni Qi-kompatibilne uredaje.

» Kompatibilno s Qi 1,2.4BPP standardom.

* Prati temperaturu i struju zbog sigurnosti.

+ LED indikator.

Upute za upotrebu

* Spojiti kabel punjaca na adapter i ukljuciti u
zidnu uti¢nicu.

* Za beZi¢no punjenje, uredaj je potrebno staviti
na znak plus (+) na punjacu. Uredaj se mora
postaviti izravno na znak plus (+) na punjacu za
optimalan rad punjaca. Na nekim je uredajima
potrebno aktivirati beZi¢no punjenje u njihovim
postavkama.

* Ako je baterija sasvim prazna, trebat ¢e nekoliko
minuta prije nego Sto po¢ne punjenje. To je
sasvim normalno. Baterija se pocinje puniti kada
se simbol baterije pojavi na telefonu.

LED indikator (vidjeti ilustracije):
1. Uklju€eno: LED svjetlo se upali na 3 sekunde.
2. Punjenje: LED svjetlo upaljeno.
3. Punjenje zavrSeno: LED svjetlo ugaseno.
4. Greska: LED svjetlo treperi.

Dobro za znati

* Potpuno je normalno da se uredaji tijekom
punjenja zagriju. Kad se uredaji potpuno
napune, postupno ¢e se ohladiti.

+ Vrijeme punjenja ovisi o kapacitetu baterije
uredaja, razini punjenja, starosti baterije i
temperaturi u prostoriji.

» Temperatura za odlaganje: od -20 °C do 25 °C.

» Radna temperatura: od 0 °C do 40 °C.
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« Iskljuciti punjac iz struje prije ¢iS¢enja i kad se
ne koristi.

Odcistiti punja¢ vlaznom krpom.

Nikad ne uranjati punjac¢ u vodu.
Preporucene mjere predostroznosti i tehnicke
informacije: vidjeti poledinu punjaca.

* Sacuvati ove upute za buduce potrebe.

UPOZORENJE:

* BeZi¢no puni samo Qi kompatibilne uredaje.

+ Zidna uti¢nica mora se nalaziti blizu opreme i
treba biti lako dostupna.

« Koristiti samo u suhim prostorima.

* Potreban nadzor odraslih kako se djeca ne bi
igrala s proizvodom.

* Nikad ne koristiti oStecen ili neispravan kabel
za punjenje zbog toga 3to se tvoj uredaj moze
oStetiti.

Servisiranje proizvoda

Ne pokusSavati popravljati proizvod jer otvaranje ili
micanje poklopca moZze izloZiti visokom naponu ili
drugim opasnostima.

Tehnicki podaci

Tip: E2009 NORDMARKE

Ulaz: 50V DC, 20A

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru
Radna frekvencija: 115 KHZ - 148 KHz
Izlazna snaga: 33 dBpA/m na 3m
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Proizvodac: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

Consortiuma.

@
q' ,Qi” simbol je Zig Wireless Power

INFORMACIJE O RF ZRACENJU

Sukladno propisima o RF zracenju, korisnik
treba stajati dalje od 10 cm od uredaja tijekom
normalnog rada.

)54

Simbol prekriZzene kante za otpad znaci da se
proizvod ne smije odlagati u komunalni otpad.
Proizvod se mora predati na recikliranje u skladu s
lokalnim propisima o zastiti okoliSa koji se odnose
na odlaganje otpada. Odvajanjem oznacenog
proizvoda od komunalnog otpada pomaze se
smanjivanju koli¢ine otpada koji se odvozi u
spalionice ili na odlagalista te smanjuje negativan
utjecaj na zdravlje ljudi i okolis. Za viSe informacija
kontaktirati svoju robnu kucu IKEA.



EAAnVLWKa 72

XapaKTNpLOTLKA PopTLeTH

* Aev ep\apBavetat pocappoyéag USB (5.0V, 2.0A).

» ®optilel acUppaTa CUOKEVEG OUPPATEG PE Qi.

* Tuppatd pe podiaypawég Qi 1.2.4BPP.

* MapakoAoubnon Beppokpaciag kat Loxvog yLa
aopaAELa.

+ 'Ev8el&n kataotaong LED.

0dnyieg xpriong

* TUVSEOTE TO KaAWSLo USB 0TOV TPOPOSOTIKO Kat
ouvSéote to otnv Tipida.

» [l acVUPHATN QOPTLON, TOTIOBETHOTE T CUOKEUN)
yla popTLon TAvw arnoé To cUPBOAO ouv (+) oTo
(OPTLOTH. H oUOKEUN TIPETEL Va ToTtoBeTNOEL
amevBeiag Mdvw amod to cUPPBOAO cuv (+) oTo
(POPTLOTH yLa va AeLtoupyel n Aeltoupyia popTiong
HE TOV KAAUTEPO SuVATO TPOTIO. TNUELWOTE OTL
O€ OPLOHEVEG CUOKEUEG EVSEXETAL VA XPELAOTEL
Va EVEPYOTIOLOETE TNV AoUPUATN POPTLON OTLG
puBpioeLg.

+ Edv n prtatapia oag éxeL amo@opTLotel EVIEAWC,
pmopel va xpetactolv Alya AeTtd yia va EekLvroet
n @éptLon. Autd elval amoAUTWE YUCLOAOYLKO.
Mropeite va Seite otL n pnatapla €xeL apxloet
va poptiletal dtav eppavidetal to cUPPBOAO TNG
pmatapiag oto TNAEPYWVO oag.

‘EvSeLEn LED (Selte TG ELKOVEQ):
1. Power on: n év8el&n LED avdpet yia 3
SeutepoAemta.
2. ®éption: avappévn Evelén LED.
3. ONoKAfpwon @oépTLongG: oprvet évsetlén LED.
4. Spaipa: n évdelén LED avaBooprivel

XprioLpeg MAnpowopieg

+ OL OUOKEUEG evSE€xeTal va {eoTabolv Katd tn
@OpTLON. AUTO Elval amoAUTWE PUCLOAOYLKO KaL
otadlakd Ba kpuwoouv Eavd agpol PopTLoToLV
TIARPWG.
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+ O xpdvog pdpTLONG EVEEXETAL Va SLapEpEL avaloya
HE TN XWPNTKOTNTA TNG PTataplag tng CUCKEUNG,
To emimeSo POPTLONG, TNV NAKLA TNG prtatapiag kat
T Beppokpacia otn yOpw TEPLOXN.

*+ Oeppokpaocia amobrikeuong poptiotr: -20 ° C €wg
25°C.

*+ Oeppokpaocia Asttoupyiag optioth: 0 ° C €wg 40
°C.

+ ATIOGUVSECTE TO (POPTLOTH aTtd TNV TINYN
Tpoyosdoaoiag TpLv amd Tov kabaplopo Kal otav Sev
Xpnotpotoleitat.

a va kaBaploeTe To YOoPTLOTH, OKOUTILOTE PE €va
UypO Tavi.

Mnv BuBilete TOTE TO POPTLOTH) OTO VEPO.
TUVLOTWHEVA TIPOANTITLKA HETPA KAl TEXVIKA
SeSopéva: Selte To iow péPog Tou YopTLoTH.

ATIOONKEVOTE AUTEG TLG 08NYLEG yLa pEANOVTLKN
xefion.

MPOZOXH:

+ ®OpTLON POVO CUOKELWV TTOU €lval cUPPBaTéG pe Qi.

* H ipida ipémet va Bploketat Kovtd otov eE0TIALOHO
Kat va givat ebkoAa pooBdotyn.

* Na xpnotgototeitat Hévo oe Enpég tomobeotieg.

+ Ta TalSLa TpEmeL va mBAEmovTaL yla va
Stacpalifouv OTL Sev ai{ouv pe To TIPOLdvV.

* To eEwtepLkd EUKAPTITO KAAWSLO 1) KAAWSLO autou
TOU TIPOL6VTOG SeV pTopel va avTikatactadet.
Edv to KaAwsLo €xeL UTTOOTEL {NPLA, TO TTPOidV
KATAOTPEPETAL.

ETILOKEUN TtpoidvTog

MnV €TILYXELPIOETE VA ETILOKEVAOETE AUTO TO
TIPOLOV pdvoL oag, Kabwg Tto avolypa fj n agaipeon
KaAUPpATwy pTopel va oag ekBEoel o€ emkivbuva
onpetla tdong rj GAAoug KVSUVOUG.



74

TeXVIKEG TIANpoYoOpieg

ToTog: E2009 NORDMARKE

Eloodog: 5.0V DC, 2.0A

Xprion H6vo GE ECWTEPLKOUG XWPOUG
Zuxvotnta Asttoupyiag: 115KHZ - 148 KHz
loxUg €€68ou: 33 dBpA/m at 3m

Kataokgvaotng: IKEA of Sweden AB

AlevBuvon: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

To cUPPoAO ‘Qi’ lval éva ePTIOPLKS orjpd TNG
Wireless Power Consortium.

MAHPO®OPIEZ I'A THN EKOEZH RF

TUPEWVA HE TOUG KAVOVLOHOUG yLa TNV €kBean

oe medla PadLloouyvotitwy (RF), UTIO KAVOVLKEG
OUVBNKEG AeLToupyiag o TEALKOG Xprotng Ba TpémeL
Va anowevyeL va glval o kovtd amo 10 cm amo tn
OUOKEUN.

To aUpBoAo e To Staypappévo TpoxAato Kaso
UTTOSELKVUEL OTL TO TIPOLOV XPELAZETAL ELSLKNA
Staxeipion andppupng anoBAftwv. To Poiov
TIPETIEL VA AVAKUKAWOEL cUpPwVa PE Toug TOTIkoUg
TepLBatovTIKoUG KavovLopous. Ataxwpilovtag éva
TIPOLdV Pe autod To CUPPBOAO, CUMPBANETE ot pelwon
TOU OYKOU TWV amoBArTwy Tou otéhvovtatl ota
ATOTEPPWTIPLA I} OTOUG XWPOUG UYELOVOULKNG TAPNG
KOl HELWVETE TLG APVNTIKEG CUVETIELEG OTNV UyEla

Kat To TepLBANOV. a TIEPLOCOTEPEG TIANPOPOPLES,
amneuBuvBeite o€ éva katdotnua IKEA.
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XapaKTepucTuKn 3apsaHOro yCTpoiicTea

» USB-agantep nutaHua (5.0 B, MuH. 2.0 A) B
KOMM/IEKT He BXOAUT.

+ ObecrneumBaeT 6eCNpoBOAHYO 3apsaaKy Qi-
COBMECTVMBIX YCTPOICTB.

+ CooTBeTCTBYeT TpeboBaHMsAM cTaHAapTa Qi 1.2.4BPP.

* KoHTposnib TemnepaTypbl 1 noTpebasiemor
MOLLIHOCTM B Lieisix obecrneyeHmns 6e30nacHoCTU.

+ CBETOAMNOAHBIV MHAVIKATOP COCTOAHNS.

WHCTPYKLMM NO NCMO/Ib30BaHUIO

+ MoacoeanHuTe USB-kabenb k agantepy NUTaHus
NOAKMYUNTE K HACTEHHOW po3eTke.

+ [lns 6ecnpoBOAHOl 3apajKy MomecTmTe
3apsikaemMoe yCTPONCTBO Ha 3HAYOK «M/IHC»

(+) Ha 3apagHoOM ycTpoiicTse. [ins ycrneLwwHoro
npotiecca 3apagkn pasmectuTe 3apskaemoe
YCTPOICTBO HEMOCPeACTBEHHO Hag 3HaUKOM «Mt0C»
(+). O6paTnTe BHUMaHMe, YTO ANSt HEKOTOPbIX
YCTPOICTB MOXET NoTpe6boBaThCsA akTMBaLMA
dyHKLUMM B6ecnpoBOAHO 3apsAKM B HAaCTPOMKaXx.

+ EC/iv akkyMyNSiITOP MOHOCTBIO pa3psikeH, ANs
Havana 3apsaky MoxeT NoTpeboBaTbCs HECKONBKO
MUHYT. Koraa akkyMynsaTop HauHeT 3apsixaTbCs,
COOTBETCTBYHOLLMIA CMBOJ MOABUTCA Ha 3KpaHe
Ballero TenedoHa.

CBETOAVOAHBIV MHANKATOP (CM. PUC.):

1. TInTaHne BKIOYEHO: CBETOAVMOAHbIA NHAMKATOP
3aropaeTcst Ha 3 ceKkyHAbI.

2. Tpovecc 3apsiAku: CBETOANOAHBIV NHAMKATOP
ropur.

3. 3apajKa 3aKkoHYeHa: CBETOAVOAHbIA UHANKATOP
BbIK/IIOYAETCA.

4. OWN6Ka: CBETOANOAHBIV MHANKATOP MUraeT.

MonesHasa nHdpopmayms

* B npouecce 3apsaku ycTpoiicTtea MoryT
HarpeBaTbCs. 9T 06bI4HOe siBAeHMe. Mo
OKOHYaHWUV 3apPSIAKM OHW MOCTEMEHHO OCTbLIHYT.
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* Bpemsi 3apajkun MOXeT BapbMpoBaThCs B
3aBUCMMOCTU OT eMKOCTU akKyMynATopa, yPOBHS
3apsaga, CPoKa NCMoAb30BaHNA aKKyMynaTopa u
TemnepaTypbl OKpY>atoLLeid cpejb.

* TemnepaTypa xpaHeHus: ot -20 °C go 25 °C.

+ Pabouas Temnepatypa: ot 0 °C go 40 °C.

+ OTcoeAnHANTe 3apsaHOe YCTPOWCTBO OT UCTOYHMKA
NUTaHWs nNepes 06CNyXMBaHNEM 1 eC/Iv OHO He
ncnonb3yeTcs.

YT06bI OUMCTUTL 3apSAHOE YCTPOIACTBO, MPOTPUTE
€ro BaXHOM TKaHbHo.

Hwkoraa He norpysariTe 3apsifHOe YCTPOCTBO B
BOAY. PekoMeHzyeMble Mepbl NPeA0CTOPOXHOCTA
N TEXHWYECKMNE AaHHbIE: CM. Ha 3aJHeil CTOpoHe
3apsAHOro yCTPOCTBa.

COXpaHWTe 3TN UHCTPYKLMUN AN CNPABOK B
AanbHerwem.

BHUMAHMUE:

* icnonb3yiite TobKO Ans Qi-COBMECTUMbIX
YCTPOWACTB.

* BaxHO, 4TO6bI YCTPOICTBO pacnonaranocb oKoso
CTEHHOW PO3eTKM, K KOTOPOI obecrneyeH nerknii
AocTyn.

* icnonb3yiiTe TONbKO B CyXUX MOMeLLeHNsX.

* [leT! JONXKHbI 6bITb NOA MPYCMOTPOM, YTOBbI
NCKIOYNTL BO3MOXHOCTb MCMO/Ib30BaHNS
YCTPOWICTBA AN1S UTPbI.

* Hapy>XHbIiA rMbKuii Kabenb NN LLHYP 3TOro
YCTPOWICTBA He MOANEXMT 3aMeHe. Ecin
LLIHYP MOBPEX/eH, yCTPOCTBO HEO6X0AMMO
yTUAN3MPOBAT.

06cny>XxmuBaHue ycTpoiictBa

He nbiTaliTeck caMOCTOATEILHO PEMOHTVPOBaTL
JlaHHOe YCTPOWICTBO, Tak Kak BCKPbITUe Koprnyca

MOXeT NPVBECTU K MOPaXKEHWIO 31eKTPUYECKM
TOKOM U ipyrM ONacHbIM NOCNEACTBUSM.
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TexHU4YecKkmne xapakTepucTku

Tuin: E2009 NORDMARKE/HYPAM3PKE

Bxopa;: NOCTOSIHHbIV Tok 5.0 B, MUH. 2.0 A
TonbKo ANS UCMONb30BaHUA B NOMELLEHNW.
Pa6ouas yacTtoTa: 115 Ky - 148 Ky,
BbIXxogHasA MOLWHOCTb: 33 ABMKA/M ana 3 m

MponssoauTtens: UKEA op CBuaeH Ab
Appec: a/a 702, 343 81, dnbmxyneT, LUBeuus

o CumBon "Qi" siBNsieTCs TOProBoit

' mMapkori KoHcopunyma 6ecnpoBogHol
3neKTpoMarHnTHo sHeprum (Wireless Power
Consortium).

WH®OPMALUA MO PAAVOYACTOTHOMY
N3NYYEHUIO

B COOTBETCTBUM C PErNaMeHTOM Mo
pPaAvoyacTOTHOMY M3NyYeHUIO NPY HOPMasibHOM
3KCMyaTaLMm KOHEYHbI NoNb30BaTeb AO/KEH
HaXoAWTbCS Ha PacCTOSHMMN MUH. 10 cM OT
yCTpoWicTBa.

3HauoK C 1306paxeHNeM nepevepkHyToro
MYCOPHOrO KOHTeliHepa Ha Koseckax 0603HayaeT
HeobXxoAMMOCTb YTUNN3UPOBATL AaHHOE M3jene
OT/ieNIbHO OT 6bITOBOro Mycopa. M3genve HeobxoanmMo
c/jaBaTb Ha NepepaboTKy B COOTBETCTBUM C
HOpMaTVBaMM MeCTHOrO 3aKOHOAATeNbCTBa.
MpaBunbHas yTunmnsaums obecneymsaeT
CoKpaLleHne KonmyecTsa Mycopa, HanpaeasieMoro
Ha MycopocKuraTesibHble MPeAnpUATAS 1 CBaNKu, 1
CHVDKaeT NoTeHLMabHOe HeraTBHOe BAUSHME Ha
3/l0pOBbe YesloBeka 1 oKpyxatoLLyto cpesy. bonee
noapo6Hasa nHpopmMaums - B marasmHe VIKEA.
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XapaKTepucTnKu 3apsaaHoOro NnpucTporo

» USB aganTtep xuBneHHs (5,0 B, 2,0 A) He goaaeTbea.

* Be3KOHTaKTHO 3apsKae NPUCTPOI, Lo
BiANOBiAatoTb cTaHAapTy Qi.

* Bignosigae ctraHgapty Qi 1.2.4BPP.

+ KoHTpo/ib TeMMNepaTypu Ta MOTYXXHOCTi 33415
6e3neku.

+ CBiTNOAIOAHWIA iHAMKATOP.

IHCTPYKLUii 3 BAKOPUCTaHHSA

* Nig'eanante USB kabenb A0 aganTtepa XMBNEHHS Ta
BBIMKHITb Yy pO3eTKy.

* LLlo6 3apsanTu NpUCTpii 6e34poToBO, MOKNAAITE
NPUCTPI Ha 3HaK MAOC (+), WO Ha 3apsiAHOMY
npucTpoi. Ans onTManbHOI 3apsAKN NPUCTPIiA
Cnif noknacTy 6esnocepesHbO Ha 3HaK MLOC (+).

B AeAknx NpucTposx cif, akTNBYBaTUN PeXnM
6e3pOTOBOI 3apAAKM.

* AKLLL0 6aTapes MOBHICTIO PO3psiAkeHa, MOTPIGHO
AeKiNbKa XBUAMH, NepLU HiXX BOHa NoyHe
3apsgxkatumca. Lle uinkom HopmanbHo. B nobauure,
LLIO NpoLiec 3apsiKaHHs NOYaBCs, KON 3HaUY0K
6aTapei 3'ABUTbCA Ha BawoMy TesnledoHi.

CBITNOAIOAHNI IHAMKATOP (AVB. MaKOHKN):
1. YBIMKHEHO: CBITN0AI0A 3aCBIiTUTLCA Ha 3
ceKyHaN.
2. 3apsKaHHA: CBITN0AI0/ ropuThb.
3. 3apsa/pKaHHA 3aBepLUeHO: CBIT/I04i0/ He ropuTb.
4. Momunka: ceitnogios 61Mmae.

KopucHa indpopmauis

YKpaiHcbka

* Mig vac 3apagKaHHSA NPUCTPOI MOXYTb HarpiBaTUCA.
Lle uinkom HopmanbHo. Koy NpucTpili MOBHICTO
3apsANTLCS, oro TemnepaTtypa nocTyrnoso
3HU3UTLCA.

* Yac 3apajkaHHA MOXe 3MiHI0BaTUCS 3a1eXHO Bij
EMHOCTi aKyMynsaTOpHOT 6aTapei NpucTpoto, piBHA
il 3apagy Ta TPUBaNOCTi BUKOPUCTAHHS, @ TaKoX
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HaBKO/INLLIHLOI TemMnepaTypu.

+ TeMnepatypa 36epiraHHs 3apsiAHOro NPUCTPOIO: Bif
-20°C po 25°C.

+ Poboua TemnepaTypa 418 3apsaAHOro NpUCTPOLO: Bif
0°C po 40°C.

* Big'egHaiiTe 3apsaHMIA NPUCTPIi Big Axepena
XXWBIEHHS, MepLU HiXX MOYNCTUTU A0r0, Y KON BiH
He B/KOPUCTOBYETLCS.

LLLo6 NoYMCTUTI 3apSIAHNIA NPUCTPIA, NPOTPITL Moro
BOJIOOK FraHuipKoto.

Hikonn He 3aHyptoliTe y Bogy.

Ha 3B80poTHOMY 60LIi 3apAAHOTrO NPUCTPOIO 3a3HaveHi
peKoMeH/0BaHi 3aX0AV 3aCTepexXeHHs Ta TeXHiUHi
XapaKTepUCTUKU.

36epeXiThb Lito iIHCTPYKLi0 AN NOAANbLUOIO
BUKOPUCTaHHS.

3ACTEPEXKEHHA:

* 3apsajKae vie NpucTpoi, Wo BiAnoBiAalTe
craHaapty Qi.

+ Po3eTka Mae po3TalloByBaTuCs 6ins 06n1agHaHHA Ta
6YTV NerkofoCTYMHO0.

* BUkopunCTOBY#iTE NIMILLE B CyXMX MICLSIX.

* He fo3BonsiiiTe AiTAM rpaTncs 3 BUPOHOM.

* 30BHILLHIV THYYKIN LWHYP abo LWHYP LibOro BUpoby
He MOXHa 3aMiHUTU. SIKLLO LLIHYP XUBNEHHS
NOLIKO/PKEHO, MPWAaj HeobXiAHO SHULLNTL.

06cnyrosyBaHHsi BUPOGY

He HamaraiiTecs peMoHTyBaTV BMPi6 camMoCTiliHO.
BiaKkpyTTS a60 3HATTS KPULLIOK MOXe CTBOPUTU PU3MK
YAapy eneKTpUYHUM CTPYMOM abo HapasuTyh Bac Ha
iHWY Hebe3neky.

TexHiuHa iHpopmavis
Tun: E2009 NORDMARKE
XXuBneHHs: 5,0 B nocr. ctpymy, 2,0 A
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Jlvwe ANa BUKOPUCTaHHA Y NPUMILLLEHHI
Po6oua vacTtoTa: 115 Iy - 148 kI,
BuxigHa noTy>KHicTb: 33 4BUA/M Ha 3m

Bupo6Huk: IKEA of Sweden AB

Appeca: a/c 702, SE-343 81 EnbmxynsbT, LUBELLIA

KoHcopujiymy 6e34p0oToBOI enekTpoMarHiTHol

o
' CumBon «Qi» 03HaYaE TOpro.y Mapky
eHeprii

IHOGOPMALIA LWOA0 PY BUMTPOMIHIOBAHHA
3riZiHO 3 BUMOramMmu HOPMaTUBHWX AOKYMEHTIB
LWOZA0 Ail pasiovacTOTHOrO BUNPOMIHIOBAHHS,

3a HOPMasIbHMX YMOB eKkcryaTauii KiHueBuia
KOpUCTYBaY He NOBUHEH HabavxkaTucs 4o npunagy
6amk4e, Hix 10 cm.

ManoHOoK i3 3aKpecIeHUM KOHTeNHepoM ANist

CMITTS Ha KoNlecax 03Ha4ae, Lo BUpi6 HeobXigHO
BUKMAATV OKPEMO BiZ NobyTOBUX BiAxoA4iB. Bupib
HeobXiZHO 34aTN Ha NepepobKy BiAMNOBIAHO A0
MiCLLeBMX NOM0XeHb LLOAO YTWAi3aLii Bigxoais.
Bigokpemntotoumn nosHaveHWli BUPI6 Big NobyToBUX
BiAX04iB, BU AOMOMOXETe 3MEeHLINTU 06'eEM BiAXOAIB,
AKi BIANPaBASAIOTLCA Ha CMITTECNANtOBANbHI

CTaHLii a60 3BannLLA Ta 4OMOMOXeTe 3MEHLINTN
NOTeHUiiHWIA HeraTVBHWIA BNAVIB Ha 340POB's
NOAVHW Ta HAaBKONMLLHE cepeoBuLLe. 3a AeTaNbHO
iHbopMmaLii€eto 3BepHiTbCs A0 MarasuHy IKEA.
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Odlike punjaca

» USB adapter (5.0V, 2.0A) ne dobija se uz
proizvod.

* BeZi¢no puni uredaje koji su Qi-kompatibilni.

» Kompatibilno s Qi 1.2.4BPP specifikacijom.

* Pracenje temperature i struje radi bezbednosti.

* LED pokazatelj statusa.

Uputstva za upotrebu

+ Ukljuci USB kabl u adapter i utakni ga u zidnu
uticnicu.

* Za beZi¢no punjenje, postavi uredaj koji treba da
se puni na znak plus (+) na punjacu. Uredaj mora
biti postavljen ta¢no preko znaka plus (+) kako
bi punjenje optimalno funkcionisalo. Imaj u vidu
da nekim uredajima prvo mora da se aktivira
beZi¢no punjenje u podesavanjima.

* Ako je baterija sasvim prazna, trebace nekoliko
minuta pre nego Sto po¢ne punjenje. To je
sasvim normalno. Videces da se baterija pocela
puniti kada se simbol baterije pojavi na telefonu.

LED indikator (vidi ilustracije):
1. Uklju€eno: LED svetlo se upali na 3 sekunde.
2. Punjenje: LED svetlo upaljeno.
3. Punjenje zavrSeno: LED svetlo ugaseno.
4. Greska: LED se pali i gasi.

Korisne informacije

+ Uredaji se mogu zagrejati tokom punjenja, Sto
je potpuno normalno i postepeno ¢e se ohladiti
nakon 3to je punjenje zavrSeno.

» Vreme punjenja zavisi od kapaciteta baterije
u uredaju, nivoa punjenja, starosti baterije i
okolne temperature.

* Punjac drZi na temperaturi: -20°C do 25°C.
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* Punjac radi na temperaturi: 0°C do 40°C.
* Punjac iskljui iz struje pre CiS¢enja i kad ga ne
koristis.

Punja¢ sme da se obriSe vlaznom krpom.
Nikad ne potapaj punja¢ u vodu.
Preporucene mere opreza i tehnicki podaci:
pogledaj zadnju stranu punjaca.

Sacuvaj uputstva za ubuduce.

UPOZORENJE:

* Puni samo uredaje koji su Qi-kompatibilni.

+ Zidna uti¢nica mora biti u blizini opreme i mora
biti lako pristupacna.

* Upotrebljavaj iskljucivo na suvim mestima.

* Treba paziti da se deca ne igraju proizvodom.

« Eksterni fleksibilni kabl ne moZe se zameniti; ako
je kabl oStecen, uredaj se mora baciti.

Servisiranje proizvoda

Ne pokuSavaj da samostalno popravis ovaj
proizvod jer se otvaranjem i skidanjem poklopaca
mozes izloZiti opasnom naponu i drugim
opasnostima.

Tehnicki podaci

Vrsta: E2009 NORDMARKE

Ulaz: 5.0V DC, 2.0A

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru
Radna frekvencija: 115KHZ - 148 KHz
Izlazna snaga: 33 dBpA/m na 3m
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Proizvodac: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

@
Oznaka ,Qi" je zastitni znak Wireless Power
Consortiuma

INFORMACIJE O RF ZRACENJU

U skladu s propisima o RF zracenju, pri
uobicajenom radu krajnji korisnik kloni¢e se da
bude na blize od 10 cm od uredaja.

)54

Simbol precrtana kanta na toc¢kovima upucuje
da dati proizvod treba odlozZiti odvojeno od
ostalog otpada u domacinstvu. Proizvod treba
predati na reciklaZzu u skladu s vaZe¢im propisima
za odlaganje otpada i zastitu Zivotne sredine.
Odvajanjem oznacenog proizvoda od otpada iz
domacinstva pomazes da se smanji obim otpada
koji se izru€uje na spaljivanje i deponiju, a time
¢eS umanijiti neZeljeni ucinak na ljudsko zdravlje i
zivotnu sredinu. Radi blizih obavestenja, molimo
obrati se robnoj kuci IKEA.
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Lastnosti polnilnika

» USB-napajalnik (5 V najm. 2 A) in USB-C kabel
nista priloZena.

* BrezZi¢no polni naprave, ki omogocajo QI
polnjenje.

+ Skladen s specifikacijo Qi v 1.2.4BPP

» Temperaturni in tokovni senzor za varno
uporabo.

+ LED kontrolna lucka.

Navodila za uporabo

* Prikljuci USB-kabel v adapter in ga prikljuci v
vti¢nico.

* Za brezzi¢no polnjenje poloZi napravo, ki jo
Zeli$ napolniti, na znak plus (+) na polnilniku. Za
optimalno polnjenje mora biti naprava poloZzena
neposredno na plus (+) znaku. Pri nekaterih
napravah je morda v nastavitvah potreben vklop
funkcije brezZi¢nega polnjenja.

- Ce je baterija povsem izpraznjena, lahko traja
nekaj minut, preden se za¢ne polniti. To je
povsem obicajno. Baterija se zac¢ne polniti, ko se
na telefonu prikaZe simbol za baterijo.

LED kontrolna lucka (glej slike):
1. Naprava vklju€ena: lucka se prizge za 3
sekunde
2. Polnjenje: lu¢ka sveti
3. Polnjenje koncano: lu¢ka ugasnjena
4. Napaka: lu¢ka utripa.

Dobro je vedeti

» Med polnjenjem se lahko naprave segrejejo, kar
je povsem normalno. Ko bodo napolnjene, se
bodo ohladile.
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- Cas polnjenja je odvisen od zmogljivosti,
izpraznjenosti in starosti baterije v napravi, ki se
polni, ter temperature okolja.

» Temperatura med shranjevanjem: od -20 do 25
°C.

» Temperatura med polnjenjem: od 0 do 40 °C.

+ Ko polnilnik ni v uporabi ali ga Zeli odistiti, ga
izkljudi iz elektritnega napajanja.

Polnilnik ocisti z vlaZzno krpo.

Nikoli ga ne potapljaj v vodo.

Priporocljivi previdnostni ukrepi in tehnicni
podatki so navedeni na zadnji strani polnilnika.

Shrani ta navodila za kasnejSo uporabo.

OPOZORILO:

» Uporabljaj le za polnjenje naprav, ki omogocajo
QI polnjenje.

+ Stenska vticnica mora biti v bliZini opreme in
zlahka dostopna.

+» Uporabljaj le v suhih prostorih.

« Otroke je treba nadzorovati in poskrbeti, da se
ne igrajo s polnilnikom.

* Zunanjega pregibnega kabla ali napajalnega
kabla ni mogoce popraviti ali zamenjati. Ce se
kabel poskoduje, zavrzi celoten izdelek.

Popravilo izdelka

Izdelka nikoli ne popravljaj sam, saj se z
odpiranjem ali odstranjevanjem pokrova
lahko izpostavis visoki napetosti ali drugim
nevarnostim.
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Tehnicni podatki

Tip: E2009 NORDMARKE

Vhod: 5,0V DC, 2,0 A

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.
Delovna frekvenca: 115-148 KHz
Izhodna moc: 33 dBpuA/m pri3 m

Proizvajalec: IKEA of Sweden AB

Naslov: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

o
' Simbol ‘Qi' je blagovna znamka Wireless
Power Consortium.

INFORMACIJE O IZPOSTAVLJENOSTI RF
Skladno s predpisi o izpostavljenosti radijskim
frekvencam, se uporabnik pri normalnem
delovanju ne bo zadrZzeval manj kot 10 cm od
naprave.

)i

Znak s precrtanim izvle¢nim zabojnikom pomeni,
da izdelek ne spada med obicajne gospodinjske
odpadke. Izdelek je treba zavreci oziroma
reciklirati v skladu z lokalnimi okoljevarstvenimi
predpisi. Z loevanjem odpadkov se zmanjsa
koli¢ina odpadkov v seZigalnicah in na smetiScih
in s tem morebiten negativen vpliv na ¢lovekovo
zdravje in okolje. Dodatne informacije so na voljo
v najblizji trgovini IKEA.
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Sarj ozellikleri

+ USB gti¢ adaptori (5.0V, 2.0A) dahil degildir.
* Qi uyumlu cihazlari kablosuz olarak sarj eder.
* Qi 1.2.4BPP spesifikasyonu ile uyumludur.

+ Guvenlik icin sicaklik ve gti¢ monitora.

* LED durum gdstergesi.

Kullanim talimatlar

+ USB kablosunu gti¢ adaptériine baglayin ve
duvar prizine takin.

+ Kablosuz sarj icin, sarj edilecek cihazi sarj
cihazindaki arti isaretinin (+) Ustline yerlestirin.
Sarj islevinin en iyi sekilde ¢calismasi icin cihazin
dogrudan sarj cihazi Gzerindeki arti isaretinin (+)
Gzerine yerlestirilmesi gerekir. Bazi cihazlarda,
ayarlardan kablosuz sarji etkinlestirmeniz
gerekebilecegini unutmayin.

+ Pilinizin sarji tamamen bitmigse, sarj olmaya
baslamasi birkag dakika surebilir. Bu tamamen
normaldir. Telefonunuzda pil simgesi
goéranduglnde pilin sarj olmaya basladigini
gorebilirsiniz.

LED gostergesi (resimlere bakin):
1. Agmak: LED 3 saniye yanar.
2. Sarj oluyor: LED yanar.
3. Sarj tamamlandi: LED kapali olur.
4. Hata: LED yanip soner.

Bilmekte fayda var

+ Cihazlar sarj sirasinda isinabilir; bu tamamen
normaldir ve tamamen sarj olduktan sonra
yavas yavas tekrar sogurlar.

« Sarj suresi, cihazin pil kapasitesine, sarj
dizeyine, pilin yasina ve cevredeki sicakliga bagh
olarak degisebilir.

« Sarj cihazinin saklama sicakligi: -20°C ila 25°C
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« Sarj cihazi calisma sicakhgi: 0°C ila 40°C
» Temizlemeden 6nce ve kullaniimadiginda sarj
cihazini gui¢ kaynagindan cgikarin.

Sarj cihazini temizlemek icin nemli bir bezle silin.
Sarj cihazini asla suya daldirmayin.

Onerilen dnlemler ve teknik veriler: sarj cihazinin
arkasina bakin.

Bu talimatlari ileride kullanmak lizere
saklayin.

UYARI:

* Yalnizca Qi uyumlu cihazlari sarj edin.

* Duvar prizi ekipmanin yakinina yerlestirilmeli ve
kolayca erisilebilir olmalidir.

* Yalnizca kuru yerlerde kullanin.

+ Urtinle oynamadiklarindan emin olmak igin
cocuklar gézetim altinda tutulmahdir.

* Bu Urtinln harici esnek kablosu veya kablosu
degistirilemez; kablo hasar gérurse trtin imha
edilmelidir.

Uriin servisi

Kapaklarin acilmasi veya ¢ikariimasi sizi tehlikeli
voltaj noktalarina veya diger risklere maruz
birakabileceginden Griini kendiniz onarmaya
calismayin.

Teknik bilgi

Tiir: E2009 NORDMARKE

Girig: 5.0V DC, 2.0A

Sadece i¢ mekan kullanimina uygundur
Calisma frekansi: 115KHZ - 148 KHz

Cikis glicii: 3m'de 33 dBPA/ m
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Uretici: IKEA isveg AB

Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, iSVEG

o
' 'Qi' sembolii Kablosuz Gli¢ Konsorsiyumu
ticari markasidir.

RF MARUZ KALMA HAKKINDA BILGi

Radyo frekansa (RF) maruz kalma
yonetmeliklerine gére kullanici, normal kullanim
kosullari altinda, cihaza 10 cm mesafeden daha
yakin olmaktan kaginmalidir.

)54

Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli cop
kutusu sembold, o Griintn ev atiklarindan ayri
olarak ¢oépe atilmasi gerektigini belirtir. Urin,
¢Ope atilmasi gerektiginde geri déntsim igin
yerel cevre diizenlemesi kurallarina uygun olarak
¢Ope veya toplama noktalarina birakilmahdir. Bu
sembole sahip Urlnlerin dogru bir sekilde ¢ope
atilmasi, yakma veya depolanma icin goénderilen
atik miktarinin azalmasina ve insan saglhgi ve
cevre uzerindeki olasi olumsuz etkilerini en aza
indirmeye yardimci olacaktir. Daha fazla bilgi igin,
IKEA magazasi ile irtibata geginiz.
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IKEA of Sweden AB :giasll

Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN :lgisll
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